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Liv Bon Nouvèl-la
Jan
Ékwi-a

Jan ékwi liv Bon Nouvèl-la konsèné Jézi Kwi
pou fè moun sav sé Jézi ki moun-an Bondyé té
pwonmèt pou voyé pou sové moun hòd péché yo.
Liv sala bay enfòmasyon asou sa Jézi fè pou té fè
moun konnèt ki moun i yé. Jan kwiyé Jézi “Pawòl-
la” ki té la dépi avan Bondyé té fè latè-a. Pawòl-la
té vini moun-an yo ka kwiyé Jézi Kwi, èk Bondyé
té voyéʼy anlè latè-a pou viv anpami moun. Sé
miwak-la i fè-aki ka fèmounwè i séGasonBondyé
pou vwé. Jézi Kwi té fè moun konnèt sé li ki Dlo-
a ki ka bay lavi-a, Pen-an ki sòti an syèl-la, èk bon
Klèté-a.
An chaymoun té kwè an JéziKwi èk yo vini disip

li. Sékonsayovini jwenn lavi étonnèl. Lavi étonnèl
sé an kado Jézi Kwi ka ofè tout moun, an kado yo
ka jwenn lè yowisivwè JéziKwi kon sèl chimen-an
pou alé jwenn Bondyé.
An pil moun kwè ki Jan-an ki ékwi liv sala sé

menm Jan-an ki té yonn an sé douz disip Jézi-a, sa
yo ka kwiyé “disip-la Jézi enmen-an.” Kon sa i ékwi
liv sala konsèné sé bagay-la i tann Jézidi, èk sa iwè
èk zyéʼymenm.

JéziVini An Latè-a
1Avan anyen té fèt, Pawòl-la té ja la. Pawòl-la té

la épi Bondyé, èk Pawòl-la sété Bondyé.
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2 Pawòl-la té la dépi an koumansman-an èk
Bondyé.

3Sété Pawòl-laBondyé sèvipou fè tout bagay, épi
la pa té ni anyen ki té fèt si sé pa li ki té fèʼy.

4 Sé an li lavi sòti. Lavi sala i ni-an té bay tout
moun klèté.

5 Klèté-a ka kléwé an nwèsè èk nwèsè-a pa jan-
men étenn klèté-a.

6Bondyé voyé an konmisyonnè, an nonm yo té
ka kwiyé Jan Batis.

7 Jan Batis vini pou di moun lavéwité-a konsèné
klèté-a pou tout moun ki tann lavéwité-a sa kwè.

8 Sé pa li ki té klèté-a, mé i vini pou di moun
lavéwité-a konsèné klèté-a.

9Klèté sala sé bon klèté-a ki vini asou latè-a èk sé
li ki ka kléwé tout moun.

10 Pawòl-la té an latè-a, èk magwé sé li Bondyé
sèvi pou fè latè-a, sé jan latè-a pa té menm konnèt
li.

11 I vini an péyiʼy menm, mé sé jan péyiʼy-la pa
wisivwèʼy.

12Mé adan té wisivwèʼy èk kwè an li, kon sa i ba
yo dwa pou yo sa vini ich Bondyé.

13 Yo pa vini ich Bondyé mannyè ti manmay ka
fèt an latè-a, mannyè manman èk papa ka fè plan
pou ni ti manmay, mé sé Bondyé menm ki fè yo
vini ich li.

14Pawòl-la tounenanmounèk i viv anpaminou.
I té plen lagwas èk i moutwé nou ki moun Bondyé
yé pou vwé. Nou wè pouvwaʼy, sété pouvwa-a
Papa-a té bay sèl Gasonʼy-lan.

15 Sété li Jan Batis té ka palé lè i té di byen fò,
“Mimoun sala mwen té ka palé-a lè mwen té di, ‘I
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ka vini apwé mwen, mé i pli enpòtan pasé mwen,
paski i té la avanmwen té fèt.’ ”

16 Paski i té ni tèlman lagwas, i benni nou tout. I
ban nou bennédiksyon yonn asou lòt.

17 Sé Moziz Bondyé té sèvi pou bay sé jan
Izwayèl-la lwa-a, mé sé Jézi Kwi Bondyé sèvi pou
voyé lagwas èk poumoutwé nou ki moun Bondyé
yé pou vwé.

18Pyèsonn pa janmenwè Bondyé. Sèl Gason-an,
ki sémenmèkBondyé èk ki a koté Papaʼy, sé li ki fè
moun konnèt Bondyé.

Jan Batis Pwéché Konsèné JéziKwi
(Mafyou 3:1-12;Mak 1:1-8; Louk 3:1-18)

19 Sé chèf Jwif-la an vil Jérouzalèm voyé déotwa
pwèt èk nonm bwanch lafanmi Livay* koté Jan
Batis, yo mandéʼy, “Ki moun ou yé?”

20 Jan Batis pa té wifizé wéponn yo, mé i di yo
aklè, san i séwé yo anyen. I di yo, “Sé pa mwen ki
Mèsaya-a,wa-a Bondyé té pwonmèt pou voyé-a.”

21Yo diʼy, “Bon, kilès ou yé? Ès ou sé Ilaydja†?”
Jan Batis di, “Non, mwen sé pa Ilaydja.”
Yo diʼy, “Ès ou sé Pwòfèt-la‡ ki té pou vini-an?”
I wéponn yo, “Non.”
22 Yo di, “Si sé sa, di nou ki moun ou yé. Nou ni

pou mennen wépons-lan viwé bay sé moun-an ki
voyé nou-an. Ki sa ou ni pouʼwdi asou kòʼw?”

23 Jan Batis wéponn, i di yo:
* 1:19nonmbwanch lafanmi Livay. Yo té nonm ki té ka édé an
Kay Bondyé-a. † 1:21 Ilaydja. I té an pwòfèt ki té la konmen san
lanné avan Jézi Kwi vini. Sé Jwif-la té ka èspéyé i té kay viwé ankò.
‡ 1:21 Pwòfèt-la. Pitèt yo té ka palé konsèné pwòfèt-la Bondyé té di
Moziz i té kay voyé-a.
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“Mwen sé ‘vwaanmounki ka kwiyé byen lwenan
hòtè:

Fè an chimen ki dwèt bay Senyè-a pouʼy sa
pasé!’ ”

Sé sa pwòfèt Izaya té di.
24 Sé konmisyonnè-a sé Fawizyen-an té voyé-a

mandé Jan Batis,
25 “Si ou sé paMèsaya-a, ou sé pa Ilaydja, ou sé pa

Pwòfèt-la, pouki ou ka batizé moun?”
26 Jan Batis wéponn yo, i di, “Mwen ka batizé èk

dlo, mé la ni yon moun ki doubout anpami zòt
menm èk zòt pa konnèt li.

27Moun sala ka vini apwé mwen, mé mwen pa
menm vo pou délasé soulyéʼy.”

28 Tout sé bagay sala pwan kou an Bèfanni bò
Lawivyè Jouden-an koté Jan Batis té ka batizé-a,
asou fasad sòlèy lévan.

Jézi Sé TiMouton Bondyé-a
29An li denmen, Jan Batis wè Jézi ka vini koté i

té yé-a. I di, “Mi Ti Mouton Bondyé-a. Sé li Bondyé
voyé pou tiwé péché an latè-a!

30Sé li mwen té ka palé lèmwen té di, ‘An nonm
ka vini apwé mwen, mé i pli enpòtan pasé mwen,
paski i té la avanmwen té fèt.’

31 Mwen pa té konnèt ki moun i té kay yé, mé
wézon-an mwen té ka batizé zòt an dlo-a sété pou
fè zòt sé jan Izwayèl-la konnèt li.”

32Mi sa JanBatis di konsèné JéziKwi: “Mwenwè
Lèspwi Bondyé sòti an syèl désann menm kon an
toutwèl, èk Lèspwi-awèsté épiʼy.

33Mwen pʼòkò té sav sé li ki té moun-an Bondyé
té pwonmèt pou voyé-a. Mé Bondyé ki té voyé
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mwen batizé moun èk dlo, té ja di mwen, ‘Ou kay
wè Lèspwimwen désann èkwèsté épi an nonm. Sé
li ki kay batizé moun èk Lèspwi Bondyé.’ ”

34 Jan Batis di, “Mwenwè sa fèt èkmwenka diʼw
sé li ki Gason Bondyé-a.”

Sé Pwèmyé Disip Jézi-a
35An li denmen ankò, Jan Batis té doubout la èk

dé an sé disip§ li-a.
36 Lè i wè Jézi ka pasé, i di, “Mi Ti Mouton

Bondyé-a!”
37Dé disip li-a tann lè i di sa èk yo pati èk Jézi.
38 Jézi tounen èk i wè yo ka swiv li, i mandé yo,

“Ki sa zòt ka chaché?”
Yodi, “Rabay, koté ou kawèsté?” (Sa vlé di Titja.)
39 Jézi di yo, “Vini wè.” I té bò katwè apwémidi.

Kon sa yo pati épiʼy èk yo wè koté i té ka wèsté, èk
yo pasé lèstan jouné-a épiʼy.

40Yonn adan yo sété Androu, fwè Simon Pita.
41Menm lè-a i jwenn fwèʼy, i diʼy, “Nou ja jwenn

wa-a Bondyé té pwonmèt pou voyé-a, moun-an
noukakwiyéMèsaya-a” (an langaj Grik-la non sala
sé Kwis).

42 Èk Androu pwan Simon èk i mennenʼy bay
Jézi. Jézi gadé Simon èk i diʼy, “Nonʼw sé Simon
gason Jan, mé yo kay kwiyéʼw Sifas” (non sala sé
an nonmenm kon Pita ki vlé di “an kayè”).

JéziKwiyé Filip ÈkNatannyèlVin Swiv Li
43An li denmen, Jézi té fè lidé pou alé Galili. Jézi

jwenn Filip èk i diʼy, “Swivmwen!”

§ 1:35 disip. An disip sé an moun ki apwann anba an lòt èk i ka
swiv li an tout sa i ka fè.
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44Filip té sòti Bèfsayda, vil-la koté Androu èk Pita
té ka wèsté-a.

45Filip jwenn Natannyèl èk i diʼy, “Nou ja jwenn
moun-an Moziz èk sé pwòfèt-la té ékwi asou an liv
lwa-a. Nonʼy sé Jézi, gason Jozèf, i sòtiNazawèt.”

46 Natannyèl diʼy, “Ki bon bagay ki sa sòti an
Nazawèt?”
Filip diʼy, “Vini wè.”
47 Lè Jézi wè Natannyèl ka vini koté i yé-a, i di,

“Mi an jan Izwayèl pi, la pa ni pyèswiz an li!”
48Natannyèlmandéʼy, “Ki mannyè ou fè konnèt

mwen?”
Jézi diʼy, “Mwen wèʼw lè ou té anba pyé fwi-a

dépi avan Filip té kwiyéʼw.”
49Natannyèl diʼy, “Titja, ou sé Gason Bondyé! Sé

ou ki wa Izwayèl!”
50 Jézi diʼy, “Ès sé paski mwen di mwen wèʼw

anba pyé fwi-a ou kwè sa? Ou kay wè pli gwo
bagay pasé sa!”

51 I di yo, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, ou kay wè
syèl-laouvèèknanjBondyékamoutédésann*asou
mwen Gason Lézòm-lan†.”

2
Mawiyaj-la An Vil Kéna

1Dé jou apwé sa, la té ni anmawiyaj an vil Kéna
an Galili. Manman Jézi té la.

2Yo té envité Jézi épi sé disip li-a an nòs-la tou.

* 1:51 nanj...désann. Pitèt Jézi ka di sé li ki léchèl-la ant syèl-la èk
latè-a, menm léchèl-la Jakòb té wévé-a. † 1:51 Gason Lézòm-lan.
Gason Lézòm sé an non Jézi ka kwiyé kòʼy.
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3 Paditan yo té an nòs-la, diven-an vin fini. Lè
diven-an fini, manman Jézi diʼy, “Sé moun-an pa
ni diven ankò.”

4 Jézi wéponn li, i diʼy, “Madanm, sa pa zafè ni
mwen ni ou. Tanmwen pʼòkò wivé.”

5Manman Jézidi sé sèvant-lan, “Sé pou zòt fè tout
sa Jézi di zòt fè.”

6Plas-lakotéyo téyé-a téni sis jèki té fètèkwòch.
Sé Jwif-la té ka sèvi yo pou mété dlo pou pwépawé
kò yo kon lwa wilizyon yo di.* Chak sé jè-a té ka
tjenbé ven (20) pou twant (30) galon dlo.

7 Jézidi sé sèvant-lan, “Plen sé jè sala épidlo.” Kon
sa sé sèvant-lan plen sé jè-a owa djòl.

8 Lè yo fini, Jézi di sé sèvant-lan, “Bon, apwézan
pwan tibwen dlo èk mennenʼy bay mèt-la ki
wèskonsab mawiyaj-la.” Kon sa sé sèvant-lan men-
nen dlo-a baymètmawiyaj-la.

9Lèmètmawiyaj-la gouté dlo-a Jézi té fè tounen
diven-an, i pa té savkotédiven sala sòti,mésèvant-
lanki témennendlo-a té savki saki té fèt-la. Konsa
mètmawiyaj-la kwiyé nonm-lan ki té kamayé-a,

10 i diʼy, “Lè moun ka mayé, yo ka mennen pli
bon diven-an avan, èk sé lè sé moun-an ja ka vini
sou, yo ka mennen vyé diven-an. Mé ou ja kité pli
bon diven-an pou atjwèlman!”

11 Jézi fè pwèmyé miwak sala an vil Kéna an
Galili. Jézi moutwé pouvwaʼy la, èk sé disip-la ki
té épiʼy-la vin kwè an li.

* 2:6 ...dlopoupwépawékòyokonlwawilizyonyodi.Wilizyon
sé Jwif-la té ni lwa asoumannyè pou sémoun-an té lavé tout kò yo
pou yo vini an kondisyon pou adowé Bondyé.
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12Apwé sa, Jézi désann an vil Kapènéyòm. Man-
manʼy, sé fwèʼy-la èk sé disip li-a té alé épiʼy tou. Yo
wèsté Kapènéyòm pou déotwa jou.

JéziAlé An Kay Bondyé-a
(Mafyou 21:12-13; Mak 11:15-17; Louk 19:45-

46)
13 I té pwèskè tan pou Fèt Délivwans† sé Jwif-la,

kon sa Jézimouté Jérouzalèm.
14Lè i wivé la, i antwé an Kay Bondyé-a. I jwenn

nonmkavannbèf,mouton épipijon an lakou-a, èk
i wè nonm asid bò tab ka chanjé lajan.

15 Kon sa i fè on fwèt épi déotwa mòso kòd épi
i mété yo tout dèwò Kay Bondyé-a, ansanm èk sé
mouton-an èk sé bèf-la. Jézimaté sé tab-la koté yo
té ka chanjé lajan-an èk i simen lajan atè-a.

16 Jézi di sé moun-an ki té ka vann pijon-an,
“Tiwé sé bagay sala isi-a nèt. Las fè kay Papa
mwen an kay koté pou zòt vann èk achté pou zòt
fè lajan!”

17Lè sa fèt, sé disip Jézi-a chonjé sa ki té ékwi an
lévanjil-la koté i di:
“Lanmityé-amwen ni pou Kay ou-a

ka bwilé andidanmwenmenm kon an difé.”
18 Sé chèf Jwif-la di Jézi, “Fè an miwak pou nou

wè ou ni dwa pou fè sé bagay sala ou fè-a.”
19 Jéziwéponn, i di yo, “KwazéKay sala, èkmwen

kay viwé batiʼy ankò an twa jou.”
20Sé Jwif-la diʼy, “Sémoun-anki fèKayBondyé-a

pwan kawant sis (46) lanné pou fèʼy. Ou vlé di ou
kay sa viwé batiʼy an twa jou?”
† 2:13 Fèt Délivwans. Sé Jwif-la ka sélébwé tan-an lè Bondyé té
délivwé gwan gwanpapa lontan yo anba èslavay an Éjip.
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21 Mé lè Jézi té di Kay Bondyé-a, i té ka palé
konsèné kòʼymenm.

22 Apwé Jézi té wésisité, sé disip li-a chonjé i té
ja di yo sa. Kon sa yo vini kwè sa lévanjil-la té di
konsèné Jézi-a èk yo vini kwè pawòl Jézi.

23Paditan Jézi té an JérouzalèmpouFètDélivwans-
lan, an chay moun mété lafwa yo an li lè yo wè sé
miwak-la i fè-a.

24 Mé Jézi pa té ka konfyé yo, paski i konnèt
mannyèmoun ka katjilé.

25 Jézi pa té bizwen pyèsonn pou diʼy anyen asou
pyèsonn, paski i sav sa ki té an lidé chakmoun.

3
Jézi Palé ÈkNikodimòs

1La té ni an nonm enpòtan anpami sé Jwif-la yo
té ka kwiyéNikodimòs. I té an gany sémoun-an yo
ka kwiyé Fawizyen-an.

2 Yon jou òswè i alé koté Jézi, i diʼy, “Rabay, nou
sav ou sé on titja Bondyé voyé. Pyèsonn pa sa fè sé
miwak sala ou ka fè-a si Bondyé pa épiʼy.”

3 Jéziwéponn li, i diʼy, “Mwen ka diʼw lavéwité-a,
pyèsonn pa sa konnèt mannyè Bondyé ka kondwi
sé moun li-an si i pa viwé fèt ankò.”

4 Nikodimòs di, “Ki mannyè an gwan nonm ka
fè viwé fèt ankò? Kimannyè i ka fè viwé antwé an
boudenmanmanʼy pouʼy fèt an dézyenm fwa?”

5 Jézi diʼy, “Mwen ka diʼw lavéwité-a, pyèsonn pa
saantwéanpami sémoun-anBondyékakondwi-a
si i pa fèt èk dlo èk Lèspwi Bondyé.
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6 Sé an manman èk an papa ki ka fè an moun,
mé sé Lèspwi Bondyé ki ka fè lèspwi-a moun-an ni
andidanʼy-lan.

7 Pouki ou sipwi kon sa paski mwen diʼw, ‘Zòt
tout oblijé fèt ankò?’

8 Van-an ka vanté koté i vlé. Ou ka tann son-
an mé ou pa sav koté van-an sòti, ni koté i ka alé.
Sé menm mannyè-a èk moun-an ki fèt èk Lèspwi
Bondyé-a.”

9Nikodimòs di, “Ki mannyè sa ka fè fèt?”
10 Jézi diʼy, “Ou sé an titja ki enpòtan anpami sé

jan Izwayèl-la, èk ou pa konnèt sé bagay sala?
11Mwen ka diʼw lavéwité-a, nou ka diʼw bagay

noukonnètépi sanou jawè,mézòtpyèspavlékwè
sa nou ka di-a.

12 Ou pa ka kwè mwen lè mwen ka sèvi ègzanp
asou bagay ki an latè-a. Bon, ki mannyè ou kay fè
kwè si mwen sèvi ègzanp asou bagay ki an syèl?

13Pyèsmoun pa janmenmouté an syèl antiwan
mwen Gason Lézòm-lan yonn, ki désann sòti an
syèl-la.

14 Menm kon Moziz té lévé sèpan-an i té fè an
tjwiv-la anlè poto-a an gwan savann sèk-la, sé
menm mannyè-a yo kay lévé Gason Lézòm-lan
anlè,

15pou tout moun ki kwè an li sa ni lavi étonnèl.”
16Bondyé té tèlman enmen sé jan latè-a, i bay sèl

Gasonʼy-lan pou yo. Toutmounki kwè an li pa kay
pèd lavi yo, mé yo kay ni lavi étonnèl.

17 Bondyé pa té voyé Gasonʼy an latè-a pouʼy té
kondanné sé jan latè-amé pouʼy té sa sové yo.

18Moun-an ki ka kwè an Gason-an pa ka jwenn
kondannasyon, mé moun-an ki pa ka kwè-a ja
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kondanné dépi atjwèlman, paski i pa mété lafwaʼy
an sèl Gason Bondyé-a.

19Mi pou sa Bondyé ka kondanné latè-a: Klèté-a
ja vini an latè-a,mémoun simyé nwèsè pito klèté-
a, paski sé movèzté yo ka fè.

20Moun-an ki ka fè mové-a hayi klèté-a èk i pa
kayvini anklèté-a,paski i pa vlémounwè sémové
bagay-la i ka fè-a.

21Mé moun-an ki ka swiv chimen lavéwité-a ka
kité klèté-a kléwé anlèʼy pou moun wè i ka obéyi
Bondyé.

Jan Batis Palé Konsèné Jézi
22Apwé sa, Jézi èk sé disip li-a alé an lòt koté an

Joudiya. I wèsté pou tibwen tan épi yo èk i té ka
batizé moun.

23 Jan Batis té ka batizé tou an Énonn, an plas ki
pa té lwen Salim, paski an plas sala té ni an chay
dlo. Moun té ka alé koté i té yé-a, èk i té ka batizé
yo.

24 (Sa té fèt avanyo témété JanBatis anpwizon).
25Déotwaan sédisip JanBatis-la téni an chikann

épion Jwif asoumannyèpoumounpwépawé kòyo
kon lwawilizyon yo di.*

26 Kon sa yo alé koté Jan Batis èk yo diʼy, “Titja,
ou chonjé nonm-lan ki té épiʼw-la lè ou té lòt bò
Lawivyè Jouden-an, menm sa ou té ka palé-a?
Ében, i ka batizémoun atjwèlman, èk toutmoun ka
alé kotéʼy!”

* 3:25 mannyè pou moun pwépawé kò yo...wilizyon yo di.
Wilizyon sé Jwif-la té ni lwa asou mannyè pou sé moun-an té lavé
tout kò yo pou yo vini an kondisyon pou adowé Bondyé.
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27 Jan Batis wéponn, i di, “Sé Bondyé ki ka bay
chakmoun twavay yo.

28 Zòt tout té la lè mwen té di sé pa mwen ki
Mèsaya-a,mé Bondyé té ja voyémwen avanʼy.

29Madanm-lan ki ka mayé-a sé sa misyé-a ki ka
mayé épiʼy-la. Mé kanmawad-la ki ka édé misyé-
a ki ka mayé-a ka èspéyé èk i ka kouté, èk pa dé
kontan i ka kontan lè i tann vwa misyé-a ki ka
mayé-a. Sé kon sa tjè mwen kontan atjwèlman.

30Sé pou Jézi ni plis moun ki ka swiv li èk sé pou
mwen ni mwensmoun.

31 “I sòti an syèl-la èk i anho tout lézòt. Mwen ki
sòti an latè-a sé jan latè-a, èk sé bagay ki ka fèt an
latè-a tousèlmwen konnèt. Mé li ki sòti an syèl pli
ho pasé tout lézòt.

32 I ka di sa i ja wè èk sa i ja tann, mé pyèsonn pa
ka kwè pawòl li.

33Mémoun-ankikwèpawòl li-a kamoutwé tout
sa Bondyé di sé lavéwité.

34 Moun-an Bondyé voyé-a ka palé pawòl
Bondyé, paski Bondyé ka ba li Lèspwiʼy san
miziwé.

35 Papa-a enmen Gason-an èk i ja ladjé tout
bagay anba kondwit li.

36Moun-an ki kwè an Gason-an ni lavi étonnèl.
Moun-an ki dézobéyi Gason-an pa kay janmen ni
lavi sala. Bondyé kay kontiné piniʼy.”

4
Jézi Palé ÈkAnMadanm Sanmariya

1 Sé Fawizyen-an tann pli moun té ka alé koté
Jézi pouʼy té batizé yo èk pou yo té vini disip li pasé
sa ki té ka alé koté Jan Batis.
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2 (Magwé pou di lavéwité-a, Jézimenmpa batizé
pyèsonn. Sé disip li-a yonn ki batizé moun ba li.)

3 Jézi té sav sa sé Fawizyen-an té tann konsènéʼy-
la, kon sa i kité Joudiya èk i déviwé Galili.

4Asou chimenʼy pouʼy alé Galili, i té ni pou pasé
an péyi Sanmariya.

5 Lè i wivé Sanmariya, i pasé adan an vil yo ka
kwiyé Sayka, ki pa té lwen tjò tè-a Jakòb té bay
gasonʼy Jozèf an tan lontan-an.

6Pi Jakòb-la té la, èkmaché-a té fè Jézi tèlman las,
kon sa i asid bò djòl pi-a ka pozé. I té bòmidi.

7Onmadanm Sanmariya vini pwan dlo an pi-a,
kon sa Jézi diʼy, “Banmwen tak dlo pou bwè.”

8 (Sé disip li-a té ja alé an vil ay achtémanjé pou
yomanjé.)

9 Madanm-lan wéponn, i di, “Ou sé an Jwif, èk
mwen sé an jan Sanmariya. Ki mannyè ou ka
fè mandé mwen dlo pou bwè?” (Jwif pa ka sèvi
menm vésèl èk jan Sanmariya.)*

10 Jézi wéponn, i diʼy, “Si ou té konnèt kado-a
Bondyé ka bay-la épi ki moun ki ka mandéʼw dlo
poubwè-a,oumenmtékaymandéʼydlo, èk i té kay
baʼwdlo-a ki ka bay lavi-a.”

11Madanm-lan di, “Misyé, ou pa ni an bonm, épi
pi-a fon. Koté ou kay jwenn dlo sala ki ka bay lavi-
a?

12 Sété Jakòb gwan gwanpapa lontan nou ki té
ban nou pi sala. Li épi sé gasonʼy-lan épi tout
zannimoʼy té bwèdlo adanʼy. Ki sa ou vlé dimwen
la-a, ou pli enpòtan pasé Jakòb?”

* 4:9 Sé Jwif-la pa té ni anyen pou fè èk sé jan Sanmariya-a.
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13 Jéziwéponn, i di, “Népòtmoun ki bwè dlo sala
kay swèf ankò,

14mé népòtmoun ki bwè dlo-a mwen kay ba li-
a pa kay janmen swèf ankò. Dlo-a mwen ka bay-
la kay menm kon an sous andidanʼy ki ka kontiné
voyé dlo mouté, èk dlo sala kay ba li lavi étonnèl.”

15Madanm-lan di, “Misyé, ban mwen dlo sala!
Mwen pa kay janmen swèf ankò, èkmwen pa kay
ni pou viwé isi-a vin pwan dlo.”

16 Jézi diʼy, “Alé kwiyé mawiʼw, èk mennenʼy
vini.”

17Madanm-lan di, “Mwen pa ni mawi.”
Jéziwéponn, i diʼy, “Savwé lèoudioupanimawi,
18 paski ou ja mayé senk nonm, èk sa ou ni ka

dòmi lévé épiʼw atjwèlman-an sé pa mawiʼw pyès,
kon sa ou ja di mwen lavéwité-a.”

19 Madanm-lan di, “Misyé, i sanm ou sé an
pwòfèt.

20 Lafanmi mwen an tan lontan té ka adowé
Bondyé asou mòn sala, mé zòt sé Jwif-la ka di sé
an Jérouzalèmmoun sipozé adowé Bondyé.”

21 Jézi diʼy, “Madanm, ou pé kwè mwen, lè-a ka
vini lè moun pa kay adowé Papa-a ni asou mòn
sala ni an Jérouzalèm.

22 Zòt jan Sanmariya pa menm sav ki moun zòt
ka adowé, mé nou sé Jwif-la sav ki moun nou
ka adowé, paski Bondyé ka sèvi sé Jwif-la pou
mennen salvasyon baymoun.

23 Tan-an ka vini èk i ja wivé, lè Lèspwi Bondyé
kay édé moun adowé Bondyé kon Bondyé yé pou
vwé. Yo kay adowé Bondyé kon moun sipozé
adowéʼy, kalité mannyè-a i vlé-a.
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24Bondyé sé lèspwi i yé, èk séLèspwiBondyéki ka
édémounadowéBondyékonBondyéyépouvwé.”

25Madanm-landiʼy, “Mwen savMèsaya-a,moun-
an yo ka kwiyé Kwis-la, kay vini, èk lè i vini, i kay
di nou tout bagay.”

26 Jézi diʼy, “Mwen ki ka palé épiʼw la-a, sémwen
ki li.”

27 Menm lè sala sé disip Jézi-a déviwé, èk yo té
sipwi an chay pou yo té jwenn li ka palé bay an
madanm, mé yo pyès pa di, “Ki sa ou vlé?” ében,
“Pouki ou ka palé épiʼy?”

28Madanm-lan menm kité sé jèʼy-la, èk i déviwé
an vil-la, èk i di sé moun-an,

29 “Vini wè moun-an ki di mwen tout sa mwen
ja janmen fè. Ou pa kwè sé li ki Mèsaya-a?”

30Kon sa yo kité vil-la èk yo alé koté Jézi té yé-a.
31Menm lè sala sé disip-la koumansé flaté Jézi

pouʼy samanjé, yo diʼy, “Titja, manjé kéchòy, on!”
32Mé i di yo, “Mwen ja manjé on manjé zòt pa

konnèt.”
33 Kon sa sé disip-la koumansé ka palé anpami

kò yo menm, yo di, “Ou kwè an moun ja ba li
manjé?”

34 Jézi di yo, “Lè mwen obéyi moun-an ki voyé
mwen-an èk mwen fin fè twavay-la i voyé mwen
fè-a, sa sé menm konmanjé poumwen.

35 Lè zòt planté an jaden, zòt ka di, ‘Nou kay
wékòltéʼy an kat mwa,’ mé mwen ka diʼw, lévé
zyéʼw èk gadé jaden-an byen. Sé fwi-a ja mi èk yo
ja bon poumounwékòlté yo.
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36Yo ka péyémoun-an kiwékòlté jaden-an épi ki
antwé sé fwi-a pou lavi étonnèl-la. Kon sa moun-
an ki planté-a èk moun-an ki wékòlté-a kay ni tjè
kontan ansanm.

37Samoun ka di-a vwé: ‘Yonmoun ka planté, èk
sé an lòt ki ka wékòlté.’

38 Mwen ja voyéʼw wékòlté an jaden ou pa
planté. Sé an lòtmoun ki planté jaden sala, mé sé
ou ki ka jwenn pwofi twavay-la yo fè-a.”

39An pil sé jan Sanmariya-a té kwè an Jézi paski
madanm-lan tédi yo, “I dimwen toutbagaymwen
ja janmenwivé fè.”

40Konsa lè sé janSanmariya-avinkotéʼy, yodiʼy,
“Souplé, vini wèsté épi nou.” Jéziwèsté épi yo pou
dé jou.

41An pil lézòt ankò té kwè an li pou lapéti sa i té
ka di yo-a,

42 èk sé moun-an di madanm-lan, “Nou kwè
atjwèlman, sé pa paski ou di nou sa ou di nou-an
tousèl,mépaski nou tann li pou kò nou èk nou sav
sé li ki ka sové sé jan latè-a.”

JéziDjéwi Ti Gason AnOfisyé
43Apwé Jéziwèsté dé jou la, i kité èk i alé Galili,
44 paski i menm té ja di, “An pwòfèt pa ka ni

wèspé an péyiʼymenm.”
45 Sé jan Galili-a ki té alé Jérouzalèm an Fèt

Délivwans-lan té wè tout sé miwak-la i té fè an fèt-
la. Kon sa lè Jéziwivé Galili, sé moun-an té kontan
pouwèʼy, épi yo wisivwèʼy byen.

46 JéziviwéanvilKénaanGalili, koté i té ja fèdlo-
a tounen diven-an. La té ni yon ofisyéwa-a ki té ni
an ti gason ki té malad an Kapènéyòm.
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47 Lè i tann Jézi té wivé Galili sòti Joudiya, i alé
kotéʼy épi i mandéʼy pouʼy sa désann Kapènéyòm
pouʼy sa djéwi gasonʼy, paski gason-an té ja pwès
mò.

48 Jézi diʼy, “Zòt pyès pa vlé kwè an mwen tout
tan zòt pa wèmwen fèmiwak èk gwan twavay.”

49 Ofisyé-a di, “Misyé, annou èk mwen avan
gasonmwen-anmò.”

50 Jézi diʼy, “Alé, gasonʼw-lan kay vini byen!”
Nonm-lan kwè sa Jézi diʼy-la èk i pati.
51 Lè i wivé asou chimen, sé sèvant li-a vini

jwenn li épi bon nouvèl. Yo diʼy, “Gasonʼw-lan ka
vini byen.”

52 I mandé yo, “Ki lè ti gason-an vini byen?”
Yo diʼy, “I té bò yonnè yè apwémidi lè lafyèv-la

tonbé.”
53Lèsalapapa-a chonjé sétébòmenmlè sala Jézi

té diʼy, “Gasonʼw-lan kay vini byen.” Kon sa li èk
tout fanmiʼy vini kwè an Jézi.

54 Sa sété dézyenm miwak-la Jézi fè an Galili
apwé i té sòti Joudiya.

5
JéziDjéwiAnNonmEnfim

1Apwé sa, Jézimouté Jérouzalèm pou sélébwé an
fètwilizyon sé Jwif-la.

2Bòbayè-a yo ka kwiyé BayèMouton-an té ni an
twou dlo yo ka kwiyé Bèfsafa an langaj sé Jwif-la.
La té ni senk plas ki kouvè.

3 La té ni an pil moun malad ki té kouché la —
moun ki té avèg,moun ki tè enfim, èkmoun ki pa
té samaché. [Yo tout té la té ka èspéyé pou lè dlo-a
soukwé,
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4 paski tanzantan an nanj Bondyé té ka désann
andidan twou dlo-a èk i té ka fè dlo-a soukwé.
Pwèmyémoun-an ki antwé andidan twou dlo sala
apwé nanj-lan té fè dlo-a soukwé-a té kay djéwi.
Népòtmalad-la i ni-an ka djéwi.]

5 La té ni an nonm ki té malad dépi twant ywit
(38) lanné.

6 Jézi wè nonm-lan kouché la, èk i té sav nonm-
lan té ja la pou an chay tan. Kon sa imandé nonm-
lan, “Ou vlé jwenn djéwizonʼw?”

7Nonmmalad-ladi, “Misyé,mwenpanipyèsonn
isi-a pou mété mwen an dlo-a lè nanj-lan fèʼy
soukwé. Konmwen ka alé pou antwé an dlo-a, an
lòtmoun ka antwé avanmwen.”

8 Jézi diʼy, “Doubout, pwanmatlaʼw èkmaché.”
9Menm lè-a nonm-lan djéwi. I anmasé matlaʼy

èk i koumansémaché.
Jou sala sété jou sabaf-la,
10kon sa sé ofisyé Jwif-la di nonm-lanki té djéwi-

a, “Jòdi-a sé jou sabaf-la èk i kont lwa nou pou pòté
matlaʼw.”

11 Nonm-lan wéponn, i di yo, “Nonm-lan ki
djéwi mwen-an ki di mwen pwan matla mwen èk
maché.”

12Yo diʼy, “Sa ki nonm-lan ki diʼw fè bagay sala?”
13 Mé nonm-lan ki té djéwi-a pa té konnèt ki

moun i té yé,paski la téni anpilmounanplas sala,
èk Jézi annèk pasé anpami sé moun-an.

14Apwé sa, Jézi jwenn menm nonm-lan an Kay
Bondyé-a. Jézi diʼy, “Gadé, atjwèlman ou byen. Mé
pa fè péché ankò pou an lòt pli mové bagay pa
wivéʼw.”
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15Nonm-lan pati èk i di sé ofisyé Jwif-la sété Jézi
ki té djéwiʼy-la.

16 Kon sa yo koumansé pèsikité Jézi, paski i té
djéwi nonm-lan asou jou sabaf-la.

17 Jézi wéponn yo, i di, “Papa mwen toujou ka
twavay, èkmwenmenm ni pou twavay tou.”

18 Lè Jézi di sé ofisyé Jwif-la sa, yo té pli
détèwminé pou té tjwéʼy. Sé pa paski i té kasé lwa
sabaf-la tousèl,mépaski i tédi séBondyékiPapaʼy.
Èk an mannyè sala i té ka fè kòʼy pasé menm kon
Bondyé.

Bondyé Bay Gasonʼy-lan Pouvwa
19 Kon sa Jézi wéponn yo, i di, “Mwen ka di zòt

lavéwité-a,Gason-an pa sa fè anyenpa kòʼymenm.
Sa i wè Papa-a fè, sé sa i ka fè tou. Sa Papa-a fè sé
sa Gason-an ka fè.

20 Bondyé Papa-a enmen Gason-an èk i ka
moutwéʼy tout sa imenmka fè. I kaymoutwéʼy pli
gwobagaypouʼy fè pasé sa, èk zòtkaywèstébouch
gwan ouvè.

21Menm kon Papa-a ka lévé moun ki mò èk i ka
ba yo lavi ankò, sé menm mannyè-a Gason-an ka
bay népòtmoun i vlé lavi.

22 Papa-a pa ka jijé pyès moun. I ja ladjé tout
jijman an lanmen Gason-an.

23Kon sa toutmoun sa onnowéGason-anmenm
kon yo ka onnowé Papa-a. Népòt moun ki pa ka
onnowéGason-an pa ka onnowé Papa-a ki voyéʼy-
la.

24 “Mwen ka di zòt lavéwité-a, népòt moun ki
tann pawòl mwen èk kwè an moun-an ki voyé
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mwen-an ka ni lavi étonnèl. I pa kay jwenn jijman.
I ja chapé anba lanmò déja èk i ja koumansé viv.

25 “Mwen ka diʼw lavéwité-a, lè-a ka vini èk i ja
wivé déja, lè sé moun-an ki mò-a kay tann vwa
Gason Bondyé, èk sé moun-an ki tann-an èk obéyi
sa i di-a kay viv.

26Papa-a ni pouvwa pou bay moun lavi. Menm
mannyè-a, i ja bayGasonʼy pouvwapou baymoun
lavi tou.

27Èk i ja bay Gason-an dwa pou jijé, paski sé li ki
Gason Lézòm-lan.

28 Zòt pa bizwen sipwi paski lè-a ka vini lè tout
moun ki mò kay tann vwaʼy

29 èk yo kay sòti an twou yo. Sa ki ja fè bon kay
wésisité èk yo kayni lavi étonnèl, èk sa ki ja fèmové
kay wésisité èk yo kay jwenn kondannasyon.

Sa Ki Ka Palé Konsèné JéziKwi
30 “Mwen pa sa fè anyen pa kò mwen menm.

Mwen ka jijé moun menm kon Bondyé di mwen.
Kon sa jijman-an mwen ka bay-la dwèt paski
mwen pa ka fè sa mwen vlé, mé mwen ka fè sa
moun-an ki voyémwen-an vlé mwen fè.

31 “Si sémwenmenm ki ka di ki mounmwen yé
èk si mwen ka palé konsèné kò mwen menm, zòt
pa kay kwè samwen ka di-a.

32 Mé la ni an lòt moun ki ka palé konsèné
mwen, èk mwen sav sa i ka di konsèné mwen-an
sé lavéwité.

33 “Sété koté Jan Batis zòt té voyé sé konmisy-
onnè zòt-la, èk Jan Batis té ka palé lavéwité-a
konsènémwen.
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34Sé pa bizwenmwen bizwenmoun di kimoun
mwen yé,mémwen ka fè zòt chonjé sé bagay sala
Jan Batis té di-a pou zòt sa sové.

35 Jan Batis sété menm kon an lanp ki ka limen.
Zòt té kontan tann li pou an ti tak tan, paski pawòl
li té menm kon an klèté.

36 “Mé sé bagay-la mwen ka fè-a ka moutwé ki
moun mwen yé adan an mannyè ki pli enpòtan
toujoupasé sa JanBatis té kadi konsènémwen-an.
Twavaymwen sé pou fè sa Papamwenbanmwen
fè-a. Sa mwen ka fè-a ka palé konsèné mwen épi i
ka moutwé sé Bondyé ki voyémwen.

37 Èk Papa-a ki voyé mwen-an ka palé lavéwité-
a konsèné mwen. Ou pa janmen wè fidjiʼy ni tann
vwaʼy,

38èk zòtpa tjenbépawòl li an tjè zòt,paski zòtpa
kwèmoun-an i voyé-a.

39 Zòt ka étidyé lévanjil-la, paski zòt kwè zòt kay
jwenn lavi étonnèl andidanʼy. Èk menm lévanjil
sala ka palé konsènémwen!

40Mézòtpamenmvlé vini jwennmwenpou zòt
sa viv pou vwé.

41 “Mwen pa ka chaché pou moun lévé non
mwen.

42 Mé mwen konnèt ki kalité moun zòt yé, èk
mwen sav zòt pa ni pyès lanmityé pou Bondyé an
tjè zòt.

43 Sé Papa mwen ki voyé mwen pou
wépwézantéʼy, mé zòt pa wisivwè mwen. Mé si
an lòt té kay vini pa kòʼy menm, san pyèsonn
voyéʼy, zòt té kay wisivwèʼy!

44Tjè zòt ka kontan lè zòt ka lévé non yonn a lòt,
mé zòt pa ka fè anyen pou Bondyé lévé non zòt. Sé
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li yonn ki Bondyé. Kon sa kimannyè zòt ka fè kwè
mwen?

45 “Zòt pa bizwen kwè sé mwen ki kay akizé zòt
douvan Papa mwen. Menm Moziz-la zòt ja apiyé
anlèʼy-la, sé li menm ki kay akizé zòt.

46 Si zòt té kwè sa Moziz té di-a pou vwé, zòt
té kay kwè mwen tou, paski Moziz ékwi konsèné
mwen.

47 Mé si zòt pa kwè sé bagay-la Moziz ékwi
konsèné mwen-an, ki mannyè zòt kay fè kwè sé
bagay-la mwen ka di-a?”

6
Jézi Bay SenkMilMounManjé
(Mafyou 14:13-21;Mak 6:30-44; Louk 9:10-17)

1 Apwé sa, Jézi twavèsé lanmè Galili-a, lanmè-a
yo ka kwiyé Taybiriyòs-la.

2An gwan latilyé moun té ka swiv li, paski yo té
ja wè tout sémiwak-la i té ka fè-a lè i té ka djéwi sé
mounmalad-la.

3 Jézimouté an ti mòn èk i asid la épi sé disip li-a.
4Tan-an sé Jwif-la ka sélébwé FètDélivwans-lan té

tou pwé.
5 Jézigadéoliwonʼyèk iwèangwan latilyémoun

té ka vini koté i té yé-a. Kon sa imandé Filip, “Koté
nou kay achté asé pen pou nou bay tout sé moun
sala manjé?”

6 I di sa pouʼy té wè sa Filip té kay di, paski i
menm té ja sav ki sa i té kay fè.

7 Filip wéponn, i diʼy, “Pou tout moun ki isi-a
jwenn an ti tjò pen pou yomanjé, i kay pwan lajan
ywitmwa twavay an nonmpou sa achté asé pen.”
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8 An lòt disip yo té ka kwiyé Androu, ki té fwè
Simon Pita, di Jézi,

9 “Lani an tibwayki ni senk ti pen épidépwéson.
Mé sa pa kay ni asé pou plen bouden tout sémoun
sala.”

10 Jézi di yo, “Fè sémoun-an asid.” La té ni an pil
zèb an plas sala, kon sa tout sé moun-an asid anlè
zèb-la. La té ni bò senkmil (5,000) nonm.

11 Jézi pwan pen-an, èk i wimèsyé Bondyé, èk i
sépawé pen-an bay tout moun ki té la, èk i sépawé
pwéson-an menmmannyè-a. Yo tout té jwenn asé
pou bouden yo té plen.

12 Lè bouden tout moun té plen, i di sé disip li-
a, “Anmasé sé mòso pen-an ki wèsté-a, pa kitéʼy
gaspiyé.”

13 Kon sa yo anmasé tout sé mòso pen-an ki té
wèsté-a apwé sé moun-an té fin manjé, èk yo plen
douz panyen èk sé mòso-a.

14Lè sé moun-an wèmiwak sala Jézi fè-a alò, yo
di, “Wi, sa sé Pwòfèt-la Moziz té di ki kay vini an
latè-a!”

15 Jézi sav yo té kay vini èk yo té kay tjenbéʼy pou
té sa fòséʼyviniwayo, kon sa i pati ankòansémòn-
an pa kòʼy yonn.

JéziMaché Asou Dlo-a
(Mafyou 14:22-33;Mak 6:45-52)

16 Avan sòlèy kouché, sé disip li-a désann bò
lanmè-a.

17 Yo antwé adan an kannòt èk yo twavèsé
lanmè-a ka alé an diwèksyon vil Kapènéyòm. Òswè
vini pwan, èk Jézi pʼòkò té vini jwenn yo.
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18 Paditan yo anlè lanmè-a, an gwo van
koumansé vanté èk i fè lanmè-a vini mové.

19 Sé disip-la té ja najé saviyon pou bò twa ében
kat lyé, kon sa, lè yo wè Jézi ka maché asou dlo-a
ka vini bò kannòt-la, pa dé pè yo té pè!

20 Jézi di yo, “Pa pè, sé mwen ki la!”
21 Yo té vléʼy antwé andidan kannòt-la, mé

menm lè-a kannòt-lawivé atè an plas-la koté yo té
ka alé-a.

SéMoun-an Chaché Jézi
22An li denmen, tout sé moun-an ki té ja wèsté

lòt bò lanmè-a lè kannòt-la té pati-a té vin chonjé
la té ni an sèl kannòt la. Yo sav Jézi pa té antwé an
kannòt-la èk sé disip li-a, mé sé disip-la té alé pa kò
yo.

23 Lézòt kannòt, ki té sòti an vil Taybiriyòs, vin
kòsté an menm plas-la koté sé moun-an té manjé
pen-an apwé Senyè-a té wimèsyé Bondyé-a.

24Lè sémoun-anwèni Jézini sédisip li-apa té la,
yo antwé an sé kannòt-la èk yo pati alé Kapènéyòm
ay gadé pou li.

Pen Lavi-a
25 Lè sé moun-an vin jwenn Jézi lòt bò lanmè-a,

yo diʼy, “Titja, ki lè ou fè wivé isi-a?”
26 Jézi di yo, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, zòt ka

chaché mwen paski zòt manjé pen-an èk bouden
zòt té plen, mé sé pa paski zòt konpwann sé
miwak-la mwen ka fè-a.

27Sé pa pou zòt twavay poumanjé-a ki ka gaté-a,
mé twavaypito poumanjé-a ki ka fèmounviv pou
tout tan-an. Sé menm manjé sala mwen Gason
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Lézòm-lan kay bay zòt, paski sé pou wézon sala
Bondyé Papa-a té voyémwen.”

28Kon sayomandéʼy, “Ki sapounou fè si nouvlé
fè sé bagay-la Bondyé vlé-a?”

29 Jézi di yo, “Sa Bondyé vlé zòt fè sé kwè an
moun-an i voyé-a.”

30Yodiʼy, “Kimiwakoukay fèpounouwèèkpou
nou sa kwèʼw? Ki sa ou kay fè?

31 Gwan gwanpapa lontan nou manjé manna*
an gwan savann sèk-la, menm kon lévanjil-la di. I
di, ‘I ba yopen-anki té sòtian syèl-lapouyomanjé.’
”

32 Jézi di, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, sa Moziz
té bay zòt-la sé pa té pen-an ki sòti an syèl-la. Sé
atjwèlman Papa mwen bay zòt bon pen-an ki sòti
an syèl-la.

33Paski pen-an Bondyé ka bay-la, sé li ki moun-
an ki désann sòti an syèl-la, èk sé li ki ka bay lézòm
lavi étonnèl.”

34Yo diʼy, “Misyé, ban nou pen sala toulé jou.”
35 Jézi di, “Sé mwen ki pen lavi. Moun-an ki vini

jwenn mwen-an pa kay janmen fen, èk moun-an
ki kwè anmwen-an pa kay janmen swèf.

36Mémwen ja di zòt, zòt ja wè mwenmé zòt pa
ka kwè toujou.

37 Tout moun Papa-a ja ban mwen kay vin
jwennmwen, èkmwenpakay janmenkouwidèyè
pyèsonn ki vin jwennmwen.

* 6:31Manna sété yon manjé Bondyé té voyé sòti an syèl bay sé
Manmay Izwayèl-la lè yo té an gwan savann sèk-la. Pitèt sété an ti
gwenn blan kon ti mi.
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38Paski mwen désann sòti an syèl, pa poumwen
fè samwenvlé,mépoumwen fè saBondyéki voyé
mwen-an vlé mwen fè.

39Moun-an ki voyé mwen-an pa kay vlé mwen
pèd pyès an sémoun-an i ja banmwen-an,mé pou
mwen sa wésisité yo asou dènyé jou-a.

40 Papa mwen vlé tout moun ki wè Gason-an èk
kwè an li pouni lavi étonnèl. Èkmwenkaywésisité
yo asou dènyé jou-a.”

41Sé Jwif-la koumansé bougonnen kont Jézi bay
yonn a lòt, paski i té di sé li ki pen-an ki désann sòti
an syèl-la.

42 Yo di, “Nonm sala sé pa gason Jozèf, on? Nou
konnèt ni manmanʼy ni papaʼy. Kon sa ki mannyè
i ka fè di i désann sòti an syèl?”

43 Jézi wéponn, i di, “Las bougonnen anpami kò
zòt.

44 Pyèsonn pa sa vini jwenn mwen si Papa-a ki
voyémwen-an pamennenʼy banmwen, èkmwen
kay wésisitéʼy asou dènyé jou-a.

45 Mi sa yonn an sé pwòfèt-la ékwi, i di, ‘Sé
Bondyé ki kay enstwi tout moun.’ Népòt moun ki
tann Papa-a èk ki aksèpté sa i di-a kay vini jwenn
mwen.

46 Sa pa vlé di pyèsonn ja wè Papa-a. Sèl moun
ki ja wè Papa-a sé moun-an ki désann sòti koté
Bondyé yé-a.

47Mwenka di zòt lavéwité-a,moun-an ki kwè an
mwen-an ni lavi étonnèl.

48 Sémwen ki pen lavi-a.
49 Gwan gwanpapa lontan zòt té ka manjé

manna an gwan savann sèk-la, mé magwé sa, yo
vini vyé èk yomò.
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50 Mé népòt moun ki manjé kalité pen-an ki
désann sòti an syèl-la pa kay janmenmò.

51 Sé mwen ki pen lavi-a, ki désann sòti an syèl-
la. Si pyèsonn manjé pen sala, i kay viv pou tout
tan. Pen sala mwen kay ba li manjé-a sé lachè
mwen. Mwenka bay lachèmwenpou sé jan latè-a
sa jwenn lavi étonnèl.”

52 Sa Jézi di-a lévé an gwan chikann anpami sé
Jwif-la. Yo di, “Kimannyè nonmsala sa fè bannou
lachèʼy pou noumanjé?”

53 Jézi di yo, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, si zòt pa
manjé lachè Gason Lézòm-lan èk bwè sanʼy, zòt pa
kay ni lavi andidan kò zòt.

54Népòtmoun kimanjé lachèmwen èk bwè san
mwen ni lavi étonnèl, èkmwen kaywésisitéʼy asou
dènyé jou-a.

55 Paski lachè mwen sé bon manjé-a, èk san
mwen sé bon bwè-a.

56Népòtmoun kimanjé lachèmwen èk bwè san
mwen ka manché èkmwen, èkmwen ka manché
épiʼy.

57 Papa-a ki ni lavi-a voyé mwen, èk paski i ni
lavi, mwen menm ni lavi tou. Menm mannyè-a,
népòtmoun ki manjé mwen, mwen kay ba li lavi.

58Mi pen-an ki désann sòti an syèl-la. I pa menm
kon pen-an gwan gwanpapa lontan zòt té manjé-
amé ki pa té anpéché yo mò-a. Moun-an ki manjé
pen sala kay viv pou tout tan.”

59 Jézi di sé bagay sala lè i té ka enstwi an légliz
sé Jwif-la an Kapènéyòm.

PawòlKi Ka Bay Lavi Étonnèl
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60Lè an pil an sémoun-an ki té ka swiv li-a tann
sa, yo di, “Sé pawòl sala twò wèd. Kilès ki kay sa
aksèpté sa?”

61 Pyèsonn pa té di Jézi anyen, mé i té sav yo té
ka bougonnen kont sa i di-a. Kon sa i di yo, “Ès sa
mwen di-a ka ofwansé zòt?

62Bon, ki sa zòt kay di si zòtwèGason Lézòm-lan
déviwé an plas-la koté i sòti-a?

63 Sé Lèspwi Bondyé ki ka bay moun lavi. Nonm
pa sa fè sa. Sé pawòl-la mwen ja palé bay zòt-la
ki ka fè zòtwisivwè Lèspwi Bondyé, Lèspwi-a ki ka
bay zòt lavi-a.

64Méadanzòtpamenmvlékwè.” Jézi té savdépi
an koumansman-an ki konpanni ki pa té ka kwè
épi ki moun ki té kay twayiʼy.

65Èk i di, “Sépouwézon salamwendi zòtpyèsonn
pa sa vini jwenn mwen si sé pa Bondyé Papa-a ki
ba li kouway-la pouʼy fè sa.”

66Pou lapéti sa i di-a, an pil an sé moun-an ki té
ka swiv li-a tounen do yo asouʼy èk yo pa swiv li
ankò.

67 Kon sa i di douz disip li-a, “Zòt menm pa vlé
kité mwen tou?”

68 Simon Pita wéponn, i di, “Senyè, kilès nou kay
alé jwenn? Séoukini pawòl-laki kabaymoun lavi
étonnèl-la.

69Apwézan nou kwè, èk nou sav sé ou ki moun-
an Bondyé voyé-a, moun-an ki ka viv ba li yonn-
an.”

70 Jézi wéponn, i di, “Sé pa mwen ki chwazi zòt
toulé douz, on? Mé yonn an zòt sé an djab.”
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71 I té ka palé konsèné Jida, gason Simon
Iskariyòt-la. Paski magwé Jida sété yonn anpami
sé douz disip-la, sé li ki té kay twayiʼy.

7
Sé Fwè Jézi-a Pa Kwè An Li

1Apwé sa, Jézi té ka alé toupatou an Galili, mé i
pa té vlé alé an Joudiya, paski sé chèf Jwif-la té ka
chachémannyè pou té tjwéʼy.

2 Sé pa té djè lontan Fèt Ti Kay-la.*
3 Sé fwè Jézi-a di Jézi, “Ki sa ou ka fè isi-a? Alé

Joudiya pou sé moun-an ki ka swiv ou-a wè sé
miwak-la ou ka fè-a.

4 Pyèsonn pa ka séwé sa i ka fè si i vlé moun
konnèt li. Ou ka fè sé bagay sala, kon sa fè yo pou
tout mounwè èk pou yo konnèt ou!”

5 (Pa menm sé fwèʼy-la ki té kwè an li.)
6 Jézi di yo, “Tanmwen pʼòkò wivé. Népòt lè bon

pou zòt.
7 Sé jan latè-a pa hayi zòt, mé yo hayi mwen,

paski mwen ka di yo sé bagay-la yo ka fè-a sé
movèzté.

8 Zòt sa alé an fèt-la. Mwen menm pa ka alé an
fèt sala, paski lè mwen pʼòkò wivé.”

9 I di yo sa, èk i wèsté Galili.
JéziAlé An Fèt Ti Kay-la

10Apwé sé fwèʼy-la vin alé an fèt-la, Jézi vin alé
tou,mé i pa té kité pyèsonnkonnèt li, i alé an sigwé.
* 7:2 Fèt Ti Kay-la. Toulé lanné sé Jwif-la té ka wimèsyé Bondyé
pou wékòt yo. Yo té ka fè ti kay èk yo té ka wèsté adan yo pou yon
simenn pou chonjé tan-an gwan gwanpapa lontan yo té ka wèsté
an tant paditan yo té ka wèsté an gwan savann sèk-la.
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11Sé chèf Jwif-la té ka gadé pou li an fèt-la. Yo di,
“Koté nonm sala?”

12 Tout moun té ka palé an zòwèy konsèné Jézi.
Adanmoun di, “I sé an bon nonm.”
Lézòt di, “An, an!”
An lòt konpanni di, “Kwennen i ka kwennen sé

moun-an.”
13 Mé pyèsonn pa té ka palé pou moun tann,

paski yo té pè sé chèf Jwif-la.
14 Lè i té wèsté bò kat jou pou fèt-la fini, Jézi

antwé an Kay Bondyé-a èk i koumansé enstwi.
15 Sé chèf Jwif-la té sipwi an chay, yo di, “Ki

mannyè nonm sala fè konnèt otan alè i pa janmen
alé an lékòl nou?”

16 Jéziwéponn, i di, “Sébagay-lamwenkaenstwi-
a sé pa pawòlmwen menm, mé sé Bondyé ki ban
mwen sé pawòl sala pou mwen di paski sé li ki
voyémwen.

17Népòtmounki dakòpouobéyiBondyékay sav
si sé mwen menm ki ka palé konsèné kò mwen
ében si sé Bondyé ki ban mwen sé pawòl sala pou
mwen di.

18 An moun ki ka palé konsèné kòʼy ka chaché
mannyè pouʼy lévé nonʼy menm. Mé moun-an ki
vlé lévé non Bondyé ki voyéʼy-la, moun sala ka
palé lavéwité-a, èk la pa ni pyèswiz an li.

19Kilès ki té bay zòt lwa-a? Sé pa té Moziz, on?
Mé la pa ni pyès an zòt ki ka obéyi lwa sala. Pouki
zòt ka chaché pou tjwémwen?”

20 Sé moun-an di, “I sanm ou ni an vyé lèspwi
andidanʼw! Ki moun ki vlé tjwéʼw?”

21 Jézi wéponn, i di, “Mwen fè yon sèl miwak èk
zòt té sipwi.
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22 Zòt ni labitid sikonsayz gason zòt asou jou
sabaf-lamenmkonMoziz té di zòt (magwé sépa té
menmMozizki tédi zòt fè sa, sétégwangwanpapa
lontan zòt ki té koumansé fèʼy).

23Si zòt ka sikonsayz an ti gason asou jou sabaf-
la pou zòt pa kasé lwa Moziz-la, pouki zòt faché
èk mwen paski mwen djéwi an nonm konplètman
asou jou sabaf-la?

24Las jijé asou mannyè zòt ka wè bagay, mé jijé
adan anmannyè ki dwèt.”

Ès Jézi SéMèsaya-a?
25 Sé jan Jérouzalèm-lan di, “Sé pa nonm sala sé

chèf Jwif-la ka chaché pou tjwé-a?
26Mi, i la ka palé douvan toutmoun, èk yo pa ka

menm di anyen kont li! I sanm yo sav pou vwé sé
li ki Mèsaya-a.

27 Mé lè Mèsaya-a kay vini, pyèsonn pa kay sav
koté i sòti, èk nou tout sav koté nonm sala sòti.”

28 Paditan Jézi té ka enstwi an Kay Bondyé-a, i
palé fò, i di “Ou kwè zòt konnèt mwen èk zòt sav
koté mwen sòti pou vwé? Sé pa mwen ki vini pa
kòmwenmenm,mé zòt sa apiyé asoumoun-an ki
voyémwen-an pou vwé. Zòt pa konnèt li

29mémwen konnèt li, paski sé li ki voyé mwen
èkmwen sòti koté i yé-a.”

30Sé lè sala yo té pli anvi awétéʼy,mé pyèsonn pa
mété lanmen anlèʼy, paski tanʼy pʼòkò té wivé.

31Mé an pil sé moun-an kwè an li èk yo di, “Ou
kwè lèMèsaya-a vini i kay fè pli miwak pasé nonm
sala?”

Yo Voyé Awété Jézi
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32 Sé Fawizyen-an vin konnèt sa sé moun-an té
ka di an zòwèy konsèné Jézi-a, kon sa yo èk sé chèf
pwèt-la voyé déotwa gad pou awété Jézi.

33 Jézi di, “Mwen kay wèsté épi zòt pou ti tak
pli lontan ankò, èk apwé sa mwen kay alé jwenn
moun-an ki voyémwen-an.

34 Zòt kay chaché mwen, mé zòt pa kay jwenn
mwen, paski zòt pa sa alé koté mwen kay yé-a.”

35 Sé chèf Jwif-la palé anpami kò yo menm, yo
di, “Koté nonm sala kay alé pou nou pa jwenn li?
Ou kwè i kay alé wèsté anpami sémoun nou-an ki
simen an sé lézòt péyi-a, èk enstwi sé moun-an ki
pa Jwif-la?

36Kimannyè i ka di nou kay chachéʼy èk nou pa
kay jwenn li paski nou pa sa alé koté i kay yé-a? Ki
sa i ka di la-a?”

Dlo-a Ki Ka Bay Lavi-a
37Asoudènyé jou fèt-la, jou-a ki té pli enpòtan-an,

Jézi doubout èk i palé fò, i di, “Kité népòt moun ki
swèf vini jwennmwen èk bwè.

38 Kon lévanjil-la di, ‘Népòt moun ki kwè an
mwen, an sous dlo ki ka bay lavi kay sòti andi-
danʼy.’ ”

39 Lè Jézi di sa, i té ka palé konsèné Lèspwi
Bondyé sé moun-an ki kwè an li-a té kay wisivwè.
An tan sala Lèspwi Bondyé pʼòkò té vini asou
pyèsonn, paski Jézi pʼòkò té mouté an syèl.

SéMoun-an Pa Té Sav Kilès Jézi Té Yé
40 Adan sé moun-an ki té la-a tann sa èk yo di,

“Nonm sala sé Pwòfèt-la pou vwé!”
41 I ni lòt ki di, “Sé li ki Mèsaya-a!”
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Mé an lòt konpanni di, “Mèsaya-a pa kay sòti
Galili!

42 Lévanjil-la di Mèsaya-a kay désandan Wa David
èk sé an Bèfléyenm i kay fèt, an vil-la koté David té
sòti-a.”

43Kon sa la té ni divizyon anpami yo pou lapéti
Jézi.

44 Déotwa té vlé awétéʼy, mé yo pyès pa mété
lanmen anlèʼy.

Sé Chèf Jwif-la Pa Té Kwè An Jézi
45 Lè sé gad-la déviwé, sé chèf pwèt-la èk sé

Fawizyen-an mandé yo, “Ki mannyè zòt pa men-
nenʼy ban nou?”

46 Sé gad-la di, “Pyès nonm pa janmen palé kon
nonm sala!”

47Sé Fawizyen-an di, “Ou vlé di mwen zòt kitéʼy
kwennen zòt tou?

48Ès zòt ja janmenwèpyèsansé chèf Jwif-la ében
pyès an nou sé Fawizyen-an kwè an nonm sala?

49Sémoun kouyon sala pa konnèt lwaMoziz-la,
kon sa yo anba pinisyon Bondyé!”

50 Yonn an sé Fawizyen-an ki té la-a sété
Nikodimòs, nonm-lan ki té ja alé koté Jézi an tan
ki pasé-a. I di sé lézòt-la,

51 “Lwa nou pa ka kité nou kondanné an moun
si nou pa tann li èk gadé ki mové bagay i ja fè.”

52-53Yo diʼy, “É, é, i sanm ou sòtiGalili tou. Étidyé
lévanjil-la épioukaywèpoukòʼwpyèspwòfètpaka
janmen sòti Galili.”

8
Yo Bouché OnMadanmKa Fè Adiltè
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[ 1Toutmoun alé lakay yo, mé Jézimenmmouté
MònÒliv.

2 An li denmen byen bonnè, i déviwé an Kay
Bondyé-a. Tout sé moun-an asanblé oliwonʼy, èk
i asid èk i koumansé enstwi yo.

3-4Sé titja lwa sé Jwif-la èk sé Fawizyen-anmen-
nen an madanm ba li, yo té tjenbéʼy ka fè adiltè.
Yométéʼy doubout douvan toutmoun èk yo di Jézi,
“Titja, nou byen bouchémadanm sala ka fè adiltè.

5An lwa nou, Moziz té konmandé nou pou bay
kalité madanm kon sa wòch jis tan nou tjwéʼy, mé
ki sa oumenm ka di?”

6 Yo diʼy sa pou yo té wè si yo té kay fè Jézi di
an vyé pawòl kont lwa-a pou yo té sa akizéʼy. Mé i
bésé èk i ékwi atè-a èk dwèt li.

7Kon yo doubout la ka mandéʼy kwèsyon, i lévé
èk i di yo, “Népòt an zòt ki pa janmen fè péché sa
voyé pwèmyé wòch-la.”

8Èk i viwé bésé épi i kontiné ka ékwi atè-a.
9Lè yo tann Jézi di sa, yo tout kité èk yo alé yonn

pa yonn, sé pli gwan-an ki alé avan. Jézi té wèsté
la pa kòʼy, èkmadanm-lan té doubout douvanʼy.

10 I lévé doubout èk i di madanm-lan, “Koté sé
moun-an ki té ka akizéʼw-la? Yo pyès pa wèsté la
pou kondannéʼw?”

11Madanm-lan di, “Yo pyès pa wèsté,misyé.”
Kon sa Jézi diʼy, “Mwen menm pa ka kon-

dannéʼwnonplis. Alé,mé pa fè péché ankò.”]

JéziKi Klèté Latè-a
12 Jézi palé bay sé Fawizyen-an ankò, i di, “Sé

mwen ki klèté-a ki ka kléwé tout moun an latè-a.
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Népòtmoun ki swivmwen kay ni klèté-a ki ka bay
lavi-a èk i pa kay janmenmaché an nwèsè.”

13 Sé Fawizyen-an diʼy, “Bon, mi atjwèlman ou
ka palé konsèné kòʼw menm. Sa ou ka di-a pa vo
anyen.”

14 Jézi di, “Menm si mwen ka palé konsèné kò
mwen menm, sa mwen ka di-a sé lavéwité, paski
mwensavkotémwensòtièkkotémwenkaalé. Zòt
pa sav koté mwen sòti ni koté mwen ka alé.

15Zòt ka jijé mannyè jan latè-a ka jijé,mémwen
menm pa ka jijé pyèsonn.

16Mésimwennipou jijé, jijmanmwenkaydwèt
paski sé pamwenyonnki ka bay jijman. Papa-a ki
voyémwen-an la épimwen.

17Lwa zòt-la di si dé témwen palé èk pawòl yo ka
tèl, sa yo di-a sé lavéwité.

18 Mwen menm ka palé konsèné kò mwen, èk
Papamwen ki voyémwen ka palé konsènémwen
tou.”

19Yo diʼy, “Koté papaʼw?”
Jézidi, “ZòtpakonnètnimwenniPapamwen. Si

zòt té konnètmwen, zòt té kay konnèt Papamwen
tou.”

20 Jézi di yo tout sé bagay sala paditan i té ka
enstwi yo an Kay Bondyé-a, koté ki té ni sé bwèt-
la yo ka anmasé latjèt-la. Pyèsonn pa awétéʼy paski
lèʼy pʼòkò té wivé.

Zòt Pa Sa Alé KotéMwen Ka Alé-a
21 Jézi di yo ankò, “Mwen kay alé èk zòt kay

chachémwen, mé zòt kaymò an péché zòt. Zòt pa
sa alé koté mwen ka alé-a.”

22Kon sa sé chèf Jwif-la di, “I di kon sa nou pa sa
alé koté i ka alé-a. Ou kwè sé tjwé i kay tjwé kòʼy?”
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23 Jézi wéponn, i di, “Zòt sé jan latè-a, mé mwen
menm sòti an syèl. Zòt sòti an latè sala, mé mwen
menm pa sòti an latè sala.

24 Sé pou sa mwen di zòt, zòt kay mò an péché
zòt. Wi, zòt kay mò an péché zòt si zòt pa kwè sé
mwen ki moun-anmwen yé-a.”

25Yo diʼy, “Ki moun ou yé?”
Jézi di yo, “Mwen di zòt dépi an koumansman-

an.*
26Mwen ni an pil pou mwen di konsèné zòt, an

pil bagaypoumwenkondanné zòtpou. Mémoun-
anki voyémwen-an, sé lavéwité tousèl i ka palé, èk
mwen ka di sé jan latè-a tout sa mwen tann i di.”

27 Sé moun-an pa té konpwann sété konsèné
Papaʼy i té ka palé-a.

28Kon sa i di yo, “Lè zòt kay lévé Gason Lézòm-
lan asou an kwa, sé lè sala zòt kay sav sé mwen ki
moun-an mwen yé-a, èk zòt kay sav mwen pa ka
fè anyen pa kòmwenmenm. Mwen ka di sa Papa
mwen vlé mwen di tousèl.

29Moun-an ki voyé mwen-an la épi mwen, èk i
pa janmen kité mwen paski mwen toujou ka fè sa
ki ka plèʼy.”

30Anpil an sémoun-anki té tann Jézidi sébagay
sala té kwè an li.

MounKi Lib ÈkMounKi Èslav
31 Kon sa Jézi di sé Jwif-la ki kwè an li-a, “Si

ou kontiné fè sa mwen di-a, sé lè sala ou sé disip
mwen pou vwé.

* 8:25 Mwen di zòt dépi an koumansman-an. Ében pitèt sa ka
di, “Mwen pa bizwen ouvè bouchmwen èk di zòt ankò.”
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32Ou kay konnèt lavéwité-a, èk lavéwité sala kay
fèʼw lib.”

33Yo di, “Nou sé désandan Abrahanm, èk nou pa
janmen èslav anba pyèsonn. Ki sa ou vlé di lè ou di
nou kay vini lib?”

34 Jézi di yo, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, tout
moun ki ka péché èslav anba péché.

35 Pyèsonn ki sé an èslav pa ka wèsté èk an mèt
pou tout tan, mé gasonmèt kay-la ka wèsté la pou
tout tan.

36 Si Gason-an fèʼw lib, sé lè sala ou kay lib pou
vwé.

37Mwen sav zòt sé désandan Abrahanm, mé zòt
ka chaché pou tjwémwen toujou, paski zòt pa vlé
obéyi sa mwen ka di-a.

38Mwen ka palé asou sa Papamwen jamoutwé
mwen, mé zòtmenm ka fè sa papa zòt di zòt fè.”

39Yo diʼy, “Abrahanm ki papa nou.”
Jézi di yo, “Si zòt sété ich Abrahanm vwé, zòt té

kay fè menm sé bagay-la i fè-a.
40 Sèl sa mwen ja fè sété di zòt lavéwité-a ki sòti

anbouchBondyé-a,mézòtka chachémannyèpou
tjwé mwen pou sa. Abrahanm pa té fè anyen kon
sa.

41Zòt ka fè sa papa zòt fè.”
Yo di, “Nou sé pa bata. Sèl Papa nou ni sé

Bondyé.”
42 Jézi di yo, “Si Bondyé sété Papa zòt pou vwé,

zòt té kay enmen mwen paski sé koté Bondyé
mwen sòti pou vini isi-a. Mé mwen pa vini pa kò
mwen, sé li ki voyémwen.

43Pouki zòt pa ka konpwann sé bagay-la mwen
ka di-a? Sé paski zòt wifizé pou kouté pawòl
mwen.
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44 Zòt sé ich papa zòt Denmou, épi zòt vlé fè sa i
vlé zòt fè. Dépi an koumansman latè-a i té ka tjwé
moun épi i pa té janmen enmen lavéwité-a, paski
la pa ni pyès lavéwité an li. Lè i ka manti, sé sa ki
an tjèʼy i ka fè, paski i sé on mantè èk sé li ki papa
tout mantè.

45 Mé mwen menm ka di lavéwité-a, èk sé pou
wézon sala zòt pa ka kwèmwen.

46Kilès an zòt ki sa di mwen ni péché? Si mwen
ka di lavéwité-a, pouki zòt pa ka kwèmwen?

47Moun-an ki sòti koté Bondyé-a ka kouté pawòl
Bondyé, mé zòt menm pa sòti koté Bondyé, èk sé
pou sa zòt pa ka kouté.”

Jézi ÈkAbrahanm
48 Sé Jwif-la mandé Jézi, “Ès nou pa té byen fèt

di ou sé jan Sanmariya èk ou ni an vyé lèspwi
andidanʼw?”

49 Jézi di, “Mwen pa ni pyès vyé lèspwi. Mwen ka
lévé non Papamwen,mé zòtmenmpa ka lévé non
mwen.

50 Mwen pa ka chaché pou moun lévé non
mwen,mé la ni yonmoun ki ka chaché poumoun
lévé nonmwen èk sé li ki kay jijé.

51 Mwen ka di zòt lavéwité-a, népòt moun ki
obéyi sa mwen ka di-a pa kay janmenmò.”

52 “Bon, apwézan nou asiwé ou ni an vyé lèspwi!
Abrahanmmò, sé pwòfèt-lamò,mémi ou ka di, si
anmoun obéyi sa ou ka di-a, i pa kay janmenmò.

53 Si Abrahanm ki gwan gwanpapa lontan nou
mò, ki sa ou vlé di, ou pli enpòtanpaséAbrahanm?
Sé pwòfèt-lamò tou. Ki moun ou kwè ou yé?”
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54 Jézi wéponn, i di, “Si mwen té ni pou lévé non
mwen menm, sa pa té kay vo mwen anyen. Mé
moun-an ki ka lévé non mwen-an sé Papa mwen
menm,menmmoun-an zòt di ki Bondyé zòt-la.

55 Zòt pa janmen konnèt li, mé mwen menm
konnèt li. Simwen té dimwen pa konnèt li, mwen
té kay onmantè menm kon zòt. Mémwen konnèt
li, èkmwen ka obéyi pawòl li.

56Abrahanmgwangwanpapa lontan zòt té kon-
tan an pil pouʼy té wè tan-anmwen té kay vini-an.
I wèʼy èk sa té fè tjèʼy kontan an pil.”

57Sé Jwif-la di, “Oupamenmsenkant (50) lanné,
èk ou ja wè Abrahanm?”

58 Jézi di yo, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, avan
Abrahanm té fèt,mwen té ja la.”

59Lè sala yo anmasé wòch pou té tjwéʼy, mé Jézi
séwé kòʼy èk i kité Kay Bondyé-a.

9
JéziDjéwiAnNonmKi FètAvèg

1Paditan Jézi té ka pasé an koté, i wè an nonmki
té fèt avèg.

2 Sé disip li-a mandéʼy, “Titja, ki sa ki fè nonm
sala fèt avèg, péché i menm ében péché manmanʼy
èk papaʼy?”

3 Jéziwéponn, i di yo, “Sé pa péché ni manmanʼy
ni papaʼyni péché imenmki fèʼy fètavèg. I fètavèg
poumoun sa wè pouvwa Bondyé twavay an li.

4Paditan i lajouné, sé pou nou fè twavaymoun-
an ki voyé mwen-an, paski òswè ka pwan lè pyès
moun pa sa twavay.
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5Paditan mwen an latè-a,mwen sé klèté pou sé
jan latè-a.”

6Apwé Jézi di sa, i kwaché atè-a èk i fè labou èk
kwacha-a. I fwoté zyé nonm-lan èk labou-a èk i
diʼy,

7 “Alé èk lavé fidjiʼwan twoudlo Silowanm-lan.”
(Non sala vlé di Voyé). Kon sa nonm-lan pati èk i
lavé fidjiʼy, èk i déviwé ka wè klè.

8 Sé pwochenʼy-lan èk sé moun-an ki té ja wèʼy
kamandé lachawité-a di, “Sa pa nonm-lan ki té ka
asid kamandé lachawité-a?”

9Adan di, “Wi, sé li menm.”
Mé lézòt di, “Non, sa pa li, mé pa dé sanm i ka

sanm li.”
Lè nonm-lan ki té avèg-la tann sa, i di yo, “Sé

mwenmenm ki la-a.”
10Yo diʼy, “Ki mannyè ou fè ka wè atjwèlman?”
11 I di yo, “Nonm-lan yo ka kwiyé Jézi-a fè tak

labou èk i fwotéʼy anlè zyé mwen, épi i di mwen
ay lavéfidjimwenan twoudloSilowanm-lan. Kon
samwenalé, èkmenmkonmwen lavéfidjimwen,
mwen vin ka wè klè.”

12Yomandéʼy, “Kotéʼy?”
I di, “Mwen pa sav.”
Sé Fawizyen-an Fouyé Dèyè DjéwizonNonm-lan

13 Yo mennen nonm-lan ki té avèg-la bay sé
Fawizyen-an.

14 Jou-a Jézi té fè labou-a èk i té djéwinonmavèg-
la sété jou sabaf-la.

15Sé Fawizyen-an kwèsyonnen nonm-lan tou, yo
diʼy, “Ki mannyè ou fè vin ka wè klè?”
I di yo, “I mété tak labou anlè zyé mwen, mwen

lavé fidji mwen, épi apwézanmwen ka wè.”
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16 Adan sé Fawizyen-an di, “Nonm sala ki fè
bagay sala pa sòti an Bondyé, paski i pa ka obéyi
lwa sabaf-la.”
Mé lézòt di, “Ki mannyè an nonm ki sé an péchè

sa fè kalité miwak kon sa?” Èk la té ni an gwan
chikann anpami yo.

17 Kon sa sé Fawizyen-an mandé nonm-lan
ankò, “Ou di i fèʼw wè klè. Bon, ki sa ou ni pou di
konsèné nonm sala?”
Nonm-lan di, “I sé an pwòfèt.”
18 Sé chèf Jwif-la menm pa té vlé kwè i té avèg

avan, kon sa yo kwiyémanmanʼy èk papaʼy.
19 Yo di yo, “Sa sé gason zòt? Zòt di i té fèt avèg.

Bon, ki mannyè i vin ka wè atjwèlman?”
20Manmanʼy èk papaʼywéponn, yo di, “Nou sav i

sé gason nou, èk nou sav i té fèt avèg,
21 mé nou pa sav ki mannyè i fè ka wè klè

apwézan, ni nou pa sav ki moun ki fèʼy wè klè. Ou
samandéʼy, i asé gwan, i sa wéponn pou kòʼy!”

22 Manmanʼy èk papaʼy di sa paski yo té pè sé
chèf Jwif-la. Sé chèf Jwif-la té ja dakò ki népòt
moun ki di i kwè Jézi sé Mèsaya-a, yo ka météʼy
dèwò an légliz sé Jwif-la.

23Sé pou samanmanʼy èk papaʼy di, “I gwan asé,
mandéʼy!”

24Kon sa yo kwiyé nonm-lan ki té fèt avèg-lapou
an dézyenm fwa èk yo diʼy, “Ou ni pouʼw pwonmèt
douvan Bondyé ou kay di lavéwité-a! Nou sav
nonm sala ki djéwiʼw-la sé an péchè.”

25 Nonm-lan di, “Mwen pa sav si i sé an péchè
ében si i pa an péchè. Yon sèl bagay mwen konnèt.
Mwen té avèg èk atjwèlmanmwen ka wè klè.”
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26Yo diʼy, “Ki sa i fèʼw pouʼwwè klè? Ki mannyè
i fè djéwi zyéʼw?”

27Nonm-lan di, “Mwen ja di zòtmé zòt pa té ka
kouté. Pouki ou vlé mwen diʼw ankò? Ou vlé vini
disip li tou?”

28 Yo ensilté nonm-lan, yo diʼy, “Sé ou ki disip
nonm sala, mé noumenm sé disip Moziz.

29 Nou sav Bondyé palé bay Moziz mé nonm
sala, nou pamenm sav koté i sòti!”

30 Nonm-lan di, “Mwen pa konpwann sa pyès!
Ou pa konnèt koté i sòti, mé i djéwi mwen, i fè
mwenwè klè!

31Nou sav Bondyé pa ka wéponn lapwiyè moun
ki ka fè péché,mé i kawéponn lapwiyèmoun ki ka
adowéʼy èk ki ka obéyiʼy.

32 Dépi an koumansman latè-a pyèsonn pa jan-
men tann anmoun djéwi anmoun ki fèt avèg.

33 Si nonm sala pa sòti koté Bondyé, i pa sa
janmen fè an bagay kon sa.”

34 Yo wéponn li, yo diʼy, “Ou fèt èk ou lévé an
péché, èk ou vlé enstwi nou?” Yo kouwi dèyèʼy an
légliz-la.

MounKi AvègAn Lèspwi Yo
35 Jézi vin tann sa ki té fèt-la. Kon sa lè i jwenn

nonm-lan, i diʼy, “Ès ou kwè an Gason Lézòm-lan?”
36Nonm-lan diʼy, “Misyé, di mwen ki moun i yé

poumwen sa kwè an li!”
37 Jézi diʼy, “Ou jawèʼy, èk sé li ki la ka palé épiʼw-

la.”
38 Nonm-lan di, “Senyè, mwen kwè!” Èk i

ajounou an pyé Jézi èk i adowéʼy.
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39 Jézi di, “Mwen vini an latè sala pou mennen
jijman. Mwen vini pou moun ki avèg wè klè èk
mwen vini pou fè moun ki ka wè klè vini avèg.”

40Adan sé Fawizyen-an ki té la-a tann lè i di sa.
Yo diʼy, “Pa di nou ou kwè noumenm avèg tou!”

41 Jézi di yo, “Si zòt té avèg, zòt pa té kay koupab,
mé paski zòt di zòt ka wè, zòt koupab toujou.”

10
Pawabòl Bèwjé-a

1 Jézi di, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, nonm-lan ki
pa pasé an lapòt-la pou antwé an pak mouton-an,
mé i janbé èk i antwé an lòtmannyè, i sé an vòlè èk
i ka chachémannyè pou vòlè sé mouton-an.

2Nonm-lan ki antwé an lapòt-la, sé li ki bèwjé-a.
3Nonm-lan ki ka véyé lapòt pak mouton-an ka

ouvè ba li. Sémouton-an ka tann vwa gadyenn-an
lè i ka kwiyé non sémoutonʼy-lan, èk i kamennen
yo sòti dèwò.

4Lè i finimennenyodèwò, i ka pwandouvan, èk
sé mouton-an ka swiv li, paski yo konnèt vwaʼy.

5 Yo pa kay swiv an lòt moun. Okontwè, yo kay
kouwi lè yo tann moun sala, paski yo pa konnèt
vwaʼy.”

6 Jézi di yo pawabòl sala, mé yo pa té konpwann
sa i té vlé di yo-a.

Jézi Sé Bon Gadyenn-an
7 Kon sa Jézi di yo ankò, “Mwen ka di zòt

lavéwité-a, sé mwen ki lapòt pakmouton-an.
8 Tout sé lézòt-la ki vini avan mwen-an sé vòlè.

Yo sé moun ki ka chaché mannyè pou vòlè sé
mouton-an. Mé sémouton-an pa té ka kouté yo.
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9Sémwenki lapòt-la. Moun-anki pasé anmwen
pou antwé an pak-la kay sové. I kay antwé, i kay
sòti, i kay jwennmanjé pouʼymanjé.

10 Pou sèl wézon vòlè-a ka vini sé pou tjwé, pou
vòlè, èk pou détwi. Mé mwen menm vini pou bay
moun lavi— an lavi alabondans.

11 “Sémwen ki bon bèwjé-a, ki pawé poumòpou
lapéti sé mouton-an.

12Nonm-lan yo anplowépouvéyé sémouton-an
sé pa an bèwjé èk sé pa li kimèt sémouton-an. Lè i
wè an bèt sovay ka vini, i ka kité twipomouton-an
èk i ka kouwi pou chapé kòʼy. Kon sa bèt sovay-la
kapwanadan sémouton-anèk sé lézòt-laka simen
toupatou.

13Nonm-lanyoanplowépougadé sémouton-an
kay kouwi alé paski sé anplowé yo anplowéʼy, kon
sa i pamélé èk sé mouton-an.

14-15 Sé mwen ki bon bèwjé-a. Papa-a konnèt
mwen èk mwen konnèt Papa-a. Sé menm man-
nyè-a mwen konnèt mouton mwen èk yo konnèt
mwen, èkmwen pawé poumò pou lapéti yo.

16Mwen ni lòtmouton ki pa an pak sala. Mwen
ni poumennen yo vini tou. Yo tout kay kouté vwa
mwen, èk la kay ni yon sèl twipo èk yon sèl bèwjé.

17 “Papa-a enmenmwen paski mwen pawé pou
mò poumwen sa wésisité ankò.

18 Pyèsonn pa kay tjwé mwen si mwen pa vlé.
Sé mwen menm ki ka kité yo tjwé mwen. Mwen
ni pouvwa pou kité yo tjwé mwen, èk mwen ni
pouvwa pou viwéwésisité ankò. Sé sa Papamwen
konmandémwen pou fè.”

19 La té ni divizyon ankò anpami sé Jwif-la pou
lapéti sa Jézi té di-a.
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20 An pil adan yo té ka di, “I ni an vyé lèspwi
andidanʼy, i ka fou! Pouki pouʼw kouté nonm
sala?”

21Mé lézòt té ka di, “An nonmki ni an vyé lèspwi
andidanʼy pa sa palé kon sa! Ki mannyè an vyé
lèspwi kay sa fè moun ki avègwè klè?”

Sé Jwif-laWifizé Kwè An Jézi
22 I té an sézon fwédi-a, menm tan-an sé Jwif-

la té ka sélébwé Fèt Dèdikasyon Kay Bondyé-a an
Jérouzalèm.

23 Jézi té la ka maché an balkon-an yo ka kwiyé
Balkon Sòlomonn-an ki an Kay Bondyé-a.

24 Sé Jwif-la asanblé tout oliwonʼy èk yo diʼy, “Ki
otan tan ou kay kité nou la san nou sav ki sa pou
nou kwè? Di nou aklè si sé ou ki Mèsaya-a.”

25 Jézi di, “Mwen ja di zòt mé zòt pa vlé kwè
mwen. Sé miwak-la Papa mwen ban mwen pou-
vwa pou fè-a ka palé konsènémwen,

26 mé zòt pa vlé kwè paski zòt sé pa mouton
mwen.

27Moutonmwen ka koutémwen,mwen konnèt
yo, èk yo ka swivmwen.

28Mwenkabay sémoun-anki ka swivmwen-an
lavi étonnèl, èk yo pa kay janmen pèd. Pyèsonn pa
sa tiwé yo an lanmenmwen.

29 Sé moun-an Papa mwen ja ban mwen-an pli
enpòtan* pasé tout lézòt, èk pyèsonn pa sa tiwé yo
an lanmen Papamwen.

30Mwen èk Papamwen sé yonn.”

* 10:29 Sémoun-anPapamwen jabanmwen-anpli enpòtan...
An pil sé pli ansyen liv-la di, “Papa mwen ki ban mwen yo pli
enpòtan pasé tout moun.”
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31 Sé Jwif-la anmasé wòch ankò pou yo té tjwéʼy.
32 Jézi di yo, “Zòt ja wè mwen fè an pil gwan

twavay anpami zòt, gwan twavay Papa-a ban
mwen pouvwa pou fè. Pou kilès adan yo zòt vlé
tjwémwen?”

33Yo diʼy, “Nou pa vlé tjwéʼwpou pyès an sé bon
twavay-la ou fè-a, mé paski ou ka ensilté Bondyé.
Ou sé sèlman an nonm,mé ou vlé fè kòʼwpasé pou
Bondyé!”

34 Jézidi, “Mi sa ki ékwi an lwa zòt-la koté Bondyé
di, ‘Sé bondyé zòt yé.’

35 Nou sav sa lévanjil-la di vwé pou tout tan.
Bondyé menm kwiyé sé moun-an bondyé, sé
moun-an ki té wisivwè konmisyonʼy-lan.

36 Sé mwen menm Papa-a chwazi èk i voyé
mwen an latè-a. Ki mannyè zòt ka fè di mwen
ensilté Bondyé paski mwen di mwen sé Gason
Bondyé?

37 Si mwen pa ka fè sé bagay-la Papa mwen vlé
mwen fè-a, ou pa oblijé kwèmwen.

38Mé si mwen ka fè sé bagay-la Papa mwen vlé
mwen fè-a, zòt sipozé kwè an twavay-la mwen ka
fè-a,menmsi zòtpakwèmwen. Lè sala zòtkay sav
mwen èk Papamwen sé yonn.”

39Yon lòt kou ankò yo fè fòs kò yo pou té tjenbé
Jézi,mé i chapé kòʼy.

40 Jézi viwé twavèsé Lawivyè Jouden-an ankò. I
alé anmenmplas-la koté JanBatis té batizémoun-
an, èk i wèsté la.

41An pil moun vini koté i té yé-a. Sémoun-an di
bay yonn a lòt, “Jan Batis pa té fè pyèsmiwak, mé
tout sa i té di konsèné nonm sala té vwé.”
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42Èk an pil sé moun-an kwè an Jézi.

11
LazaròsMò

1 La té ni an nonm yo té ka kwiyé Lazaròs, ki té
kawèsté Bèfanni, ki tonbémalad. Bèfanni sété on ti
vil koté Mari èk séséʼyMafa té ka wèsté.

2 Sété menm Mari-a ki té vidé losyon-an anlè
pyé Jézi èk i té swiyéʼy èk chivéʼy-la.* Sété fwèʼy
Lazaròs ki té tonbémalad.

3 Sé sésé-a voyé an konmisyon bay Jézi, yo diʼy,
“Senyè, bon janʼw-lanmalad.”

4Lè Jézi tann sa, i di, “Maladi sala pa kay tjwéʼy.
Sa fèt poumoun sa wè pouvwa Bondyé, èk pou yo
sa wè pouvwa Gason Bondyé.”

5 Jézi té enmenMafa, èk séséʼy èk Lazaròs.
6 Mé lè i tann nouvèl-la ki Lazaròs té malad, i

wèsté koté i té yé-a pou dé jou ankò.
7 Apwé sa, i di sé disip li-a, “Annou déviwé

Joudiya.”
8 Sé disip-la di, “Titja, i pa ni djè lontan dépi sé

Jwif-la té vlé tjwéʼw èk wòch èk ou vlé viwé an
menm plas sala?”

9 Jézidi, “On joupani douznèditan-an, on? Népòt
moun ki maché gwan lajouné pa kay tonbé, paski
i ka wè klèté-a ki ka kléwé latè-a.

10Mé si i maché òswè, i kay konyen pyéʼy, paski i
pa ka wè pyès klèté.”

11Lè Jézifini di sa, i di yo ankò, “Kanmawad nou
Lazaròs ka dòmi, mé mwen kay alé èk mwen kay
lévéʼy.”

* 11:2 Jan wakonté sa an chapit 12.
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12 Sé disip la di, “Mèt, si i ka dòmi, sa bon. I kay
vini byen.”

13 Jézi té vlé di yo sé mò Lazaròs té mò,mé yo té
konpwann sé dòmi i té ka dòmi.

14Kon sa Jézi di yo aklè, “Sémò Lazaròsmò,
15mépou lapéti zòt,mwenkontanmwenpa té la

épiʼy, pou zòt sa kwè anmwen. Annou koté i yé-a.”
16 Tonmas (yo té ka kwiyé Jimo-a) di sé lézòt

disip-la, “Annou alé èk Mèt-la, pou nou sa mò
ansanm épiʼy.”

JéziKi KaWésisitéMoun
17 Lè Jézi wivé la, i jwenn yo té ja téwé Lazaròs

dépi kat jou ki pasé.
18Bèfanni té bò dé lyé hòd Jérouzalèm.
19An pil sé jan Joudiya-a té ja vini pou konsolé

Mafa èkMari pou lanmò fwè yo.
20LèMafa tann di Jézi té ka vini, i pati alé jwenn

li, méMari wèsté asid an kay-la.
21Mafa di Jézi, “Senyè, si ou té la, fwè mwen pa

té kaymò.
22 Mé mwen sav jis atjwèlman Bondyé ka baʼw

népòt bagay oumandéʼy pou.”
23 Jézi diʼy, “Fwèʼw kay viwé vivan ankò.”
24 I di, “Mwen sav i kay viwé vivan ankò asou

dènyé jou-a.”
25 Jézi diʼy, “Sé mwen ki ka fè moun wésisité èk

sé mwen ki ka ba yo lavi. Népòt moun ki kwè an
mwen kay viv, menm si i ja mò.

26Moun-an ki ka viv èk ki ka kwè an mwen-an
pa kay janmenmò. Ou kwè samwen di-a?”
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27 Mafa di, “Wi Senyè, mwen kwè sé ou ki
Mèsaya-a, Gason Bondyé ki té ni pou vini an latè-
a.”

Jézi Pléwé
28Lè Mafa fin di sa, i déviwé èk i ay kwiyé séséʼy

Mari. I diʼy an zòwèy, “Titja-a la, ʼi. I kamandé pou
ou.”

29LèMari tann sa, i lévé vitman ay jwenn Jézi.
30 Jézi pʼòkò té wivé an vil-la, mé i té an menm

plas-la koté Mafa té jwenn li-an.
31Lè sé Jwif-la ki té an kay-la ka konsolé Mari-a

wè i lévé vitman èk i pati, yo swiv li. Yo kwè sété
bò twou-a i té ka alé ay pléwé.

32 Lè Mari wivé koté Jézi té yé-a, kon i wèʼy, i
tonbé anpyéʼy èk i di, “Senyè, si ou té la, fwèmwen
pa té kaymò!”

33 Lè Jézi wèʼy ka pléwé èk mannyè sé Jwif-la ki
té épiʼy-la té kapléwé, sa touché tjèʼy, èk sa distwéʼy
an chay.

34 I di, “Koté zòt téwéʼy?”
Yo di, “Mèt, vini wè.”
35 Jézi pléwé.
36 Sé Jwif-la di, “Gadémannyè i enmenʼy, on!”
37Mé adan yo di, “Si i fè nonm-lan ki té avèg-la

wèklè, oupa kwè i té kay sa anpéché Lazaròsmò?”
LazaròsWésisité

38 Jézi té distwé an tjèʼy ankò. I alé bò twou-a, ki
sété on kav yo té fouyé an kayè-a èk yo té mété an
wòch bouché djòl li.

39 Jézi di yo, “Débouché twou-a!”
Mafa, ki té sésé nonm-lan kimò-a, di, “Senyè, i ni

kat jou dépi yo téwéʼy. Pou atjwèlman i ja ka santi!”
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40 Jézi diʼy, “Ès mwen pa té ja diʼw ou kay wè
pouvwa Bondyé si ou kwè?”

41 Sé moun-an tiwé wòch-la. Jézi lévé zyéʼy an
syèl èk i di, “Papa, mwen ka wimèsyéʼw paski ou
ka tannmwen.

42Mwensavou toujouka tannmwen,mémwen
ka di sa pou lapéti sé moun sala ki isi-a, pou yo sa
kwè sé ou ki voyémwen.”

43Lè i fini di sa, i kwiyé fò, èk i di, “Lazaròs, sòti
dèwò!”

44 Lazaròs sòti. Lanmenʼy épi pyéʼy té voplé
toujou èk had-la yo té vopléʼy-la, èk fidjiʼy té voplé
èk an sèvyèt. Jézi di yo, “Démawéʼy èk kitéʼy alé.”

Plan Pou Tjwé Jézi
(Mafyou 26:1-5; Mak 14:1-2; Louk 22:1-2)

45An pil an sé Jwif-la ki té vin vizité Mari-a wè
sa Jézi fè-a èk yo kwè an li,

46méadan yo viwé èk yo di sé Fawizyen-an ki sa
Jézi té fè.

47 Kon sa sé Fawizyen-an èk sé chèf pwèt-la
asanblé ansanm an konsèy. Yo di, “Ki sa nou kay
fè? Gadé tout sé miwak-la nonm sala ka fè-a!

48 Si nou kitéʼy kontiné kon sa, tout moun kay
kwè an li, èk sé ofisyé Ronm-lan kay vini èk yo kay
détwi Kay Bondyé-a èk yo kay détwi nasyon nou sé
Jwif-la!”

49Yonn an sé nonm-lan yo té ka kwiyé Kayafas,
ki sété pli ho chèf pwèt-la pou lanné-a, di, “Ki
mannyè zòt kouyon kon sa?

50Zòt pa wè i pli bon si yon sèlmounmò pou sé
moun-an, pito pou tout nasyon nou-an détwi?”
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51 Mé i pa di sa pa kòʼy menm. Kon sé li ki té
pli ho chèf pwèt-la pou lanné-a, Bondyé fèʼy di an
davans ki Jézi té kaymò pou sé Jwif-la.

52 Mé pa pou yo tousèl, mé pou mennen tout
sé ich Bondyé-a ki simen toupatou-a vini ansanm
kon yonn.

53 Dépi jou sala sé manm konsèy-la fè plan pou
tjwé Jézi.

54Sé pouwézon sala Jézipa té ka alé toupatou an
Joudiya pou tout sé Jwif-la wèʼy, mé i alé adan an
plas bò gwan savann-an adan an vil yo ka kwiyé
Ifréyim, èk i wèsté la èk sé disip li-a.

55 Tan-an sé Jwif-la té ka sélébwé Fèt Délivwans-
lan té tou pwé. An pil moun té ka sòti toupatou an
péyi-a ka alé an vil Jérouzalèmpou yo té fè sèvispou
pwépawé kò yo, kon lwa wilizyon yo di,† avan fèt-
la.

56Yo té ka gadé pou Jézi, èkpaditan yo té asanblé
an Kay Bondyé-a, yo té kamandé yonn a lòt, “Ki sa
ou kwè? Ou kwè i kay vini an Fèt Délivwans-lan?”

57 Sé chèf pwèt-la èk sé Fawizyen-an té ja kon-
mandé pou si pyès moun konnèt koté Jézi yé, sé
pou yo vini di, pou yo sa awétéʼy.

12
Mari Vidé Losyon Asou Pyé Jézi
(Mafyou 26:6-13;Mak 14:3-9)

† 11:55 fè sèvis pou pwépawé kò yo, kon lwa wilizyon yo di.
Wilizyon sé Jwif-la té ni lwa asou mannyè pou sé moun-an té lavé
tout kò yo pou yo vini an kondisyon pou adowé Bondyé.
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1 Sis jou avan Fèt Délivwans-lan, Jézi mouté
Bèfanni koté Lazaròs té ka wèsté-a, menm nonm-
lan i té wésisité-a.

2 Yo fè an dinen ba li la pou té onnowéʼy. Sété
Mafa ki té ka mennen manjé bay moun. Lazaròs
sété yonn an sé sa ki té asid kamanjé èk Jézi.

3 Lè sala Mari pwan an boutèy losyon ki té chè
an pil. Losyon sala té ni lavalè yon panyt èk i té fèt
épi nad* pi. I vidéʼy anlè pyé Jézi, épi i swiyéʼy èk
chivéʼy. Lòdè losyon-an plen tout kay-la.

4 Yonn an sé disip Jézi-a yo ka kwiyé Jida
Iskariyòt,menmnonm-lan ki té kay twayiʼy-la, di,

5 “Pouki yo pa té vann losyon sala pou twa san
(300) dòla† èk baymaléwé lajan-an?”

6 Sé pa té paski i té mélé èk sé maléwé-a ki fèʼy
di sa, mé paski i sété an vòlè. Sé li ki té ka tjenbé
sak lajan-an èk i té ni labitid ka pwan adanʼy
tanzantan.

7Mé Jézi di, “Kité madanm-lan bat mizèʼy! I fè
sa pouʼy pwépawé mwen pou jou-a yo kay téwé
mwen-an.

8 Zòt kay toujou ni sé maléwé-a anpami zòt, mé
zòt pa kay ni mwen la pou tout tan.”

Yo Fè Plan Pou Tjwé Lazaròs
9 An gwan kantité Jwif té tann di Jézi té an

Bèfanni, kon sa yo alé la. Yo alé Bèfanni pa paski yo
té vléwè Jézi tousèl,mépaski yo té vléwè Lazaròs,
nonm-lan Jézi té wésisité-a.

* 12:3 nad. Nad sé an lwil yo ka pwan adan an pyé bwa ki santi
bon an chay. † 12:5 twa san (300) dòla. An dòla sé an dinari an
Grik. Twa san dinari sété lavalè yon lanné twavay on nonm.
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10 Kon sa sé chèf pwèt-la fè plan pou tjwé ni
Lazaròs ni Jézi,

11paski lè moun di mannyè Jézi fèʼy wésisité, an
pil sé Jwif-la tounen do yo anlè sé chèf pwèt-la èk
yo vin kwè an Jézi.

Jan JérouzalèmWisivwè Jézi ÈkKontantman
(Mafyou 21:1-11;Mak 11:1-11; Louk 19:28-40)

12An li denmen, tout sémoun-anki té vini anFèt
Délivwans-lan tann di Jézi té ka vini Jérouzalèm.

13Kon sa yo koupéwanmo èk yo alé jwenn li. Yo
hélé:

“Tout lonnè pou Bondyé!
“Pa dé bon i bon poumoun-an Bondyé voyé-a!
“BenniWa Izwayèl-la!”
14 Jézi jwenn an jenn ti bouwik èk imouté anlèʼy,

menm kon lévanjil-la di. I di:
15 “Jan vil Zayonn, zòt pa bizwen pè!

Miwaʼw ka vini,
i asou an jenn ti bouwik.”

16Sé disip li-a pʼòkò té konpwann sa an tan sala.
Mé lè Jézi vin mouté an syèl, yo vin konpwann sa
lévanjil-la té di konsènéʼy èk yo chonjé sa yo té fè ba
li.

17 La té ni an chay moun ki té la èk Jézi lè i
té wésisité Lazaròs èk i té fèʼy sòti an twou-a. Sé
moun-an té simen sa Jézi fè-a toupatou.

18 Sé pou sa tout sé moun sala té vini jwenn li,
paski yo té tannmiwak sala i té fè-a.

19Lè sé Fawizyen-anwè sa, yo di bay yonn a lòt,
“Zòtwè,mi atjwèlman toutmounka swiv li, èknou
pa sa fè anyen pou anpéché sa!”

Sé Jan PéyiGris-laMandé Pou Jézi
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20La té ni déotwa jan péyi Gris anpami sémoun-
an ki té mouté Jérouzalèm pou adowé Bondyé an
fèt-la.

21 Yo alé koté Filip, ki té sòti Bèfsayda an péyi
Galili, èk yo diʼy, “Misyé, nou vlé palé èk Jézi.”

22Filip alé di Androu, èk yo dé-a alé di Jézi sa.
23 Jézi wéponn, i di, “Atjwèlman lè-a wivé pou

Bondyé moutwé ki kantité pouvwa mwen Gason
Lézòm-lan ni pou vwé.

24Mwen ka di zòt lavéwité-a, an gwenn mi kay
wèsté yon gwenn mi tousèl tout tan yo pa ladjéʼy
an tè-a pouʼy samò. Si imò, i kay viwé lévé èk i kay
pòté an pil gwenn.

25Moun-an ki enmen laviʼy twòp-la ka pèd li, mé
moun-an ki hayi kalité lavi-a i ka viv an latè sala
ka boukantéʼy pou lavi étonnèl.

26 Népòt moun ki vlé vini sèvant mwen ni pou
swiv mwen, èk sèvantmwen kay la épimwen koté
mwenkay yé-a. ÉpiPapamwenkay onnowénépòt
moun ki sé sèvantmwen.

Jézi Palé Konsèné Lanmòʼy
27 “Atjwèlman tjè mwen distwé èk mwen pa sav

ki sa pou mwen di. Mwen pa sa di, ‘Papa, pa
kité soufwans sala vini asou mwen,’ paski sé pou
wézon sala mwen vini, pou mwen sa pasé tan
soufwans sala.

28Papa, fè mounwè pouvwaʼw!”
Lè sala an vwa sòti an syèl-la, i di, “Mwen ja fè

mounwè pouvwamwen, èkmwen kay fèʼy ankò.”
29 Sé moun-an ki té doubout la-a tann vwa-a.

Adan yo di sé an kout loway, lézòt di sé on nanj ki
palé ba li.
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30Mé Jézi di yo, “Sé pa pou lapéti mwen vwa-a
palé,mé pou lapéti zòt.

31 Apwézan lè-a wivé pou Bondyé jijé latè-a.
Apwézan i kaymété Satan, wa-a ki ka kondwi latè-
a, dèwò.

32 Lè yo lévé mwen an lézè an latè sala, mwen
kaymennen tout moun vini jwennmwen.”

33Lè i di sa, i té ka di mannyè i té kaymò.
34 Sé moun-an wéponn, yo di, “Lwa nou di

Mèsaya-a kay viv pou tout tan. Ki mannyè ou ka
fè di yo kay lévé Gason Lézòm-lan an lézè? Kilès
Gason Lézòm sa ou ka palé-a?”

35 Jézi wéponn, i di yo, “La kay ni klèté anpami
zòt pou an ti tak tan ankò. Kontiné maché an
chimenʼw paditan ou ni klèté-a, pou nwèsè-a pa
vini anlèʼw. Sé moun-an ki ka maché an nwèsè-a
pamenm sav koté yo ka alé.

36Mété lafwa zòt an klèté-a paditan zòt niʼy, pou
zòt sa vini moun ki ka viv an klèté-a.”

Sé Jwif-laWifizé Kwè An Jézi
Apwé Jézi fini di sa, i pati alé koté yo pa té sa

jwenn li.
37Magwé i fè tout sé miwak sala anpami yo, yo

pa té kwè an li.
38Kon sa sa pwòfèt Izaya té ja di an tan ki pasé-a

té vini fèt vwé. I té di:
“Senyè, kilès ki kwè sa nou té di-a?

Kilès ki té wè pouvwa Bondyé lè i té
moutwéʼy?”

39Kon sa sé moun-an pa té sa kwè. Paski Izaya
té ja di ankò:
40 “Bondyé té ja avèg yo
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épi i té ja fèmé lidé yo,
pou zyé yo pa té sa wè,

èk pou lidé yo pa té sa konpwann,
pou yo pa té sa vini jwenn Bondyé,
pouʼy té sa djéwi yo.”

Sé sa Bondyémenm té di.
41 Izaya té di sa konsèné Jézi paski i té wè pou-

vwaʼy an davans.
42Magwé sa, an pil an sé chèf Jwif-la té kwè an

Jézi. Méyopa tékadi sapoumoun tékonnèt,paski
yo té pè sé Fawizyen-an. Yo pa té vlé sé Fawizyen-
anmété yo dèwò an légliz-la.

43Yo té simyémoun lévénonyopitoBondyé lévé
non yo.

Pawòl JéziKaKondannéMoun
44 Jézi palé fò, i di, “Népòtmounki kwè anmwen

pa kwè an mwen tousèl, mé i kwè an moun-an ki
voyémwen-an tou.

45Népòtmoun kiwèmwenwèmoun-an ki voyé
mwen-an tou.

46Mwen ja vini an latè-a kon klèté latè-a. Népòt
moun ki kwè anmwen pa kay wèsté an nwèsè.

47 Népòt moun ki tann pawòl mwen èk i pa
obéyiʼy, mwen pa kay jijéʼy. Mwen pa vini pou jijé
sé jan latè-a,mé pou sové yo.

48 Sé pawòl mwen ki kay jijé moun asou dènyé
jou-a! I kay jijé népòtmoun ki pa kwè anmwen èk
ki pa obéyi sa mwen di-a.

49 Sa sé lavéwité, paski mwen pa palé pa kò
mwenmenm,mé Papa-a ki voyémwen-an ja kon-
mandémwen ègzaktiman ki sa poumwen di.
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50 Mwen sav sé pawòl-la i konmandé mwen-
an ka bay moun lavi étonnèl. Sé Papa mwen ki
konmandé mwen pou di sé pawòl-la mwen ka di-
a.”

13
Jézi Lavé Pyé Disip Li

1 Sété jou avan Fèt Délivwans-lan. Jézi sav lè-a té
ja vini pouʼy kité latè sala pouʼy alé jwenn Papaʼy.
I té toujou enmen sé moun li-an ki an latè-a, mé
atjwèlman i moutwé yo ki otan enmen i enmen yo.

2 Jézi èk sé disip li-a té ka dinen. Denmou té ja
mété an lidé Jida gason Simon Iskariyòt-lapouʼy té
sa twayi Jézi.

3 Jézi sav Papa-a té ja ba li pouvwa anho tout
bagay. I sav i té sòti an Bondyé èk i té ka viwé alé
jwenn Bondyé.

4Kon sa i lévé koté i té ka manjé-a, i tiwé gòl-la i
té ni anlèʼy-la, èk i mawé an sèvyèt an wenʼy.

5Apwésa, i vidédlo adananbésin èk i koumansé
lavé pyé sé disip li-a èk i swiyéʼy èk sèvyèt-la i té ni
an wenʼy-lan.

6Lè i wivé bò Simon Pita, Pita diʼy, “Sé ou ki kay
lavé pyémwen, Senyè?”

7 Jézi di Pita, “Ou pa konpwann sa mwen ka fè-a
atjwèlman,mé ou kay konpwann pli ta.”

8Pita diʼy, “Mwenpa kay janmenkitéʼw lavé pyé
mwen pyès toubonnman!”
Jézi di, “Si mwen pa lavé pyéʼw, ou sé pa disip

mwen ankò.”
9 Lè i diʼy sa, Pita diʼy, “Senyè, si sé sa, sé pa pyé

mwen tousèl mwen vléʼw lavé, mé lavé lanmen
mwen èk tètmwen tou!”
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10 Jézi diʼy, “Lè yon moun fini benyen, tout kòʼy
nèt. Sé pyéʼy yonn ki bizwen lavé. Zòt tout nèt,mé
la ni yonn anpami-an ki pa nèt.”

11 Jézi té ja sav kilès anpami-an ki té kay twayiʼy.
Sé pou sa i di, “Zòt tout nèt,mé la ni yonn anpami-
an ki pa nèt.”

12 Apwé Jézi fini lavé pyé yo, i viwé mété gòl li
anlèʼy èk i viwé asid koté i té ka manjé-a. I di sé
disip-la, “Ès zòtkonpwannsamwenfini fèbay zòt-
la?

13 Zòt ka kwiyé mwen Titja èk Senyè. Zòt byen
palé, paski sé sa mwen yé pou vwé.

14Mé si mwen ki Senyèʼw èk Titjaʼw ja abésé kò
mwen pou lavé pyéʼw, zòt sipozé lavé pyé yonn a
lòt tou.

15Mwen ja kité yon ègzanp bay zòt, pou zòt sa fè
menm bagay-la mwen fè bay zòt-la.

16Mwen ka di zòt lavéwité-a, pyèsonn ki sé yon
sèvant pa pli enpòtan pasémèt li, èk pyès konmisy-
onnè pa pli enpòtan pasémoun-an ki voyéʼy-la.

17 Atjwèlman zòt konnèt lavéwité sala, èk pa dé
kontan zòt kay kontan lè zòt fèʼy!

18 “Mwen pa ka palé konsèné zòt tout. Mwen
konnèt sé nonm-lan mwen ja chwazi-a. Mé sa
lévanjil-la di-a ni pou vini fèt vwé. I di, ‘Menm
moun-an ki ka manjé èk mwen-an ja vini lèlmi
mwen.’

19Mwenkadi zòt saapwézanavan i fèt. Konsa lè
i kay fèt, zòt kay kwè sé mwen ki moun-an mwen
yé-a.

20 Mwen ka di zòt lavéwité-a, népòt moun ki
wisivwè pyèsonn mwen voyé wisivwè mwen tou.
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Èk népòt moun ki wisivwè mwen wisivwè moun-
an ki voyémwen-an.”

JéziDi KilèsKi Kay Twayiʼy
(Mafyou 26:20-25; Mak 14:17-21; Louk 22:21-

23)
21 Apwé Jézi fini di sa, tjèʼy té distwé an chay. I

di yo aklè, “Mwen ka di zòt lavéwité-a, yonn an zòt
kay twayi mwen.”

22 Sé disip-la gadé yonn a lòt. Yo pyès pa té sav
kilès i té ka palé-a.

23 Yonn an sé disip-la, sa Jézi enmen-an, té asid
tou pwé Jézi.

24 Simon Pita fè yon sin ba li pouʼy mandé Jézi
kilès i ka palé-a.

25Kon sa disip-la panché tèt li bò zòwèy Jézi èk i
mandéʼy, “Kilès ou ka palé-a, Senyè?”

26 Jézi di, “Mwen kay fouyé tjò pen an sòs-la, èk
moun-an mwen kay bay li-a, sé li ki kay twayi
mwen.” Kon sa Jézi pwan tjò pen, i soséʼy an bòl
sòs-la, èk i lonjéʼy bay Jida, gason Simon Iskariyòt-
la.

27Menmkon Jida pwan pen-an, Satan antwé an
tjèʼy. Jézi di Jida, “Fè vit, fè sa ou ni pouʼw fè-a!”

28 Pyès an sé lézòt-la ki té ka manjé épiʼy-la pa
konpwann pouki Jézi té diʼy sa.

29 Sété Jida ki té ka tjenbé sak lajan-an, kon sa
adan sé disip-la té kwè Jézi té diʼy alé achté sa yo
té bizwen pou fèt-la, ében pou bay sé maléwé-a an
lajan.

30 Jida pwan pen-an épi la menm i sòti dèwò. I té
òswè.

KonmandmanNèf-la
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31 Apwé Jida pati, Jézi di sé lézòt disip-la,
“AtjwèlmanmounkawèpouvwaGasonLézòm-lan.
Atjwèlmanmoun kawè pouvwa Bondyé anmwen
Gason Lézòm-lan.

32Èk siGason-an fèmounwèpouvwaBondyéan
li, Bondyémenm kay fè mounwè ki otan pouvwa
Gason-anmenm ni, èk i kay fèʼy atjwèlman.

33 Ichmwen, mwen pa kaywèsté épi zòt pou djè
lontan ankò. Zòt kay gadé pou mwen, mé mwen
ka di zòt menm bagay-la mwen di sé chèf Jwif-la,
‘Zòt pa sa alé koté mwen ka alé-a.’

34Atjwèlmanmwen ka bay zòt an konmandman
nèf: Sé pou zòt enmen yonn a lòt. Enmen yonn a
lòtmenm konmwen ja enmenʼw.

35 Si zòt enmen yonn a lòt, sé lè sala tout moun
kay sav zòt sé disip mwen.”

JéziDi Pita Kay Inyowéʼy
(Mafyou 26:31-35; Mak 14:27-31; Louk 22:31-

34)
36 Simon Pita di, “Senyè, koté ou ka alé?”
Jézi diʼy, “Ou pa sa swiv mwen apwézan koté

mwen ka alé-a,mé ou kay swivmwen apwé.”
37 Pita di, “Senyè, pouki mwen pa sa swiv ou

apwézan? Mwen pawé pou jis mò baʼw.”
38 Jézi diʼy, “Pita, ou kwè ou pawé pou mò ban

mwen? Mwen ka diʼw lavéwité-a, avan kòk-la
chanté, ou kay ni tan di twa fwa ou pa konnèt
mwen.”

14
Jézi Sé Chimen-an
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1 Jézi di yo, “Pa kité tjè zòt twakasé. Sé pou zòt
kwè an Bondyé, èk sé pou zòt kwè anmwen tou.

2 La ni an chay chanm an kay Papa mwen.
Mwen ka alé pwépawé an plas bay zòt. Mwen pa
té kay di zòt sa si sa pa té vwé.

3 Apwé mwen alé pwépawé an plas bay zòt,
mwenkaydéviwé èkmwenkaymennen zòt alé épi
mwen. Kon sa kotémwen kay yé-a sé la zòt kay yé
tou.

4 Zòt konnèt chimen-an pou alé an plas-la koté
mwen ka alé-a.”

5 Tonmas di, “Senyè, nou pa menm sav koté ou
ka alé! Ki mannyè nou kay fè konnèt chimen-an
pou alé la?”

6 Jézi wéponn, i diʼy, “Sé mwen ki chimen-an, sé
mwen ki lavéwité-a èk sémwen ki lavi-a. Sémwen
ki sèl chimen pou alé jwenn Papa-a.

7 Si zòt té konnèt mwen pou vwé, zòt té kay
konnèt Papamwen tou. Dépi atjwèlman ou konnèt
li èk ou ja wèʼy.”

8 Filip diʼy, “Senyè, moutwé nou Papa-a èk nou
pa bizwen anyen ankò.”

9 Jézi diʼy, “Filip, dépi tan salamwen épi zòt-la, ou
ka di ou pa konnèt mwen toujou? Népòt moun ki
ja wè mwen ja wè Papa-a. Kon sa pouki ou ka di,
‘Moutwé nou Papa-a’?

10Ou pa kwèmwen lèmwen di, mwen an Papa-
a èk Papa-a anmwen? Sé pa mwenmenm ki di sé
pawòl-la mwen ja di zòt-la. Sé Papa-a ki manché
épimwen-an ki ja fè twavay li.

11 Sé pouʼw kwè mwen lè mwen di, mwen an
Papa-a èk Papa-a an mwen. Mé si ou pa kwè sa
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mwen ka di-a toujou, sé pouʼw kwè mwen pou
lapéti sé miwak-la mwen ka fè-a.

12Mwen ka di zòt lavéwité-a, népòtmoun ki kwè
an mwen kay fè menm sé bagay-la mwen ka fè-
a, èk i kay jis fè pli gwo bagay pasé mwen, paski
mwen ka alé jwenn Papa-a.

13Népòt bagay zòtmandé an nonmwen, mwen
kay fèʼy pou zòt sa wè pouvwa Papa-a an Gason-
an.

14Si zòtmandé anyen an nonmwen, mwen kay
fèʼy bay zòt.

Jézi Pwonmèt Pou Voyé Lèspwi Bondyé
15 “Si zòt enmenmwen, zòt kay obéyi konmand-

manmwen.
16MwenkaymandéPapamwen, èk i kaybay zòt

an lòtmoun pou édé zòt. Moun sala kay la épi zòt
pou tout tan.

17 Moun sala sé Lèspwi Bondyé, èk sé li ki ka
moutwé moun lavéwité-a. Sé jan latè-a pa sa
wisivwèʼy paski yo pa ka wèʼy, ni yo pa ka konnèt
li. Mé zòtmenm konnèt li, paski i ka wèsté épi zòt
épi i kay viv* andidan zòt.

18 “Lè mwen alé, mwen pa kay kité zòt kon
manmay ki pa ni manman èk papa. Mwen kay
viwé jwenn zòt.

19 Sé jan latè-a pa kay wè mwen pou djè lontan
ankò,mézòtmenmkaywèmwen. Paskimwenka
viv, zòtmenm kay viv tou.

20 Lè jou sala kay vini, zòt kay sav ki mwen an
Papamwen èk zòt anmwen èkmwen an zòt.

* 14:17 i kay viv andidan zòt. Lézòt sé ansyen liv-la bay, “i
andidan zòt.”
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21 “Népòtmoun ki aksèpté konmandmanmwen
èk i obéyi yo, sé moun sala ki enmen mwen. Papa
mwen kay enmen moun-an ki enmen mwen-an,
épi mwen menm kay enmenʼy tou èk mwen kay
moutwéʼy ki mounmwen yé.”

22 Jida mandéʼy an kwèsyon (mé sé pa té Jida
Iskariyòt), i di, “Senyè, ki mannyè ou kay fè
moutwé nou ki moun ou yé èk sé jan latè-a pa kay
wè ki moun ou yé?”

23 Jéziwéponn, i di, “Népòtmounkienmenmwen
kayobéyi samwenkadi-a. Papamwenkayenmen
moun sala, épi mwen èk Papa mwen kay vini
jwenn li èk nou kay viv épiʼy.

24 Pyèsonn ki pa enmen mwen pa ka obéyi sa
mwen ka di-a. Épi sé bagay-la zòt tann mwen di-
a, yo pa sòti an mwen, mé an Papa mwen ki voyé
mwen.

25 “Mwen ja di zòt sé bagay sala paditan mwen
épi zòt toujou.

26 Mé Papa mwen kay voyé an moun an non
mwen pou édé zòt. Moun sala sé Lèspwi Bondyé.
I kay moutwé zòt tout bagay èk i kay fè zòt chonjé
tout sa mwen té di zòt.

27 “Mwen ka bay zòt lapé an tjè zòt. Sé menm
lapé-a mwen ni-an mwen ka kité bay zòt. Mwen
pa ka bay li menm kon latè-a ka bay li. Pa kité tjè
zòt twakasé ni pa pè pou sa ki kay fèt.

28 Zòt ja tann mwen di, ‘Mwen ka alé mé mwen
kay viwé jwenn zòt.’ Si zòt té enmen mwen pou
vwé, zòt té kaykontanpou savmwenkaalé jwenn
Papa-a, paski Papa-a pli enpòtan pasémwen.

29Mwen ka di zòt sa atjwèlman, avan i fèt. Kon
sa lè i kay fèt, zòt kay kwèmwen.
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30Mwen pa sa wèsté palé épi zòt pou djè lontan
ankò, paski Satan ka vini. Sé li ki ka kondwi latè
sala. I pa sa kondwimwen,

31mé mwen vlé sé jan latè-a sav mwen enmen
Papa-a. Sé pou sa mwen ka fè tout sa i konmandé
mwen.

“Vini, annou alé sòti an kay sala.”

15
Bon Pyé Lyenn-an

1 “Mwen sé menm kon bon pyé lyenn-an, èk sé
Papamwen ki ka otjipéʼy.

2 I ka tiwé tout bwanch an mwen ki pa ka pòté
fwi, èk i ka nétwayé tout bwanch ki ka pòté, pou yo
sa pòté pli fwi.

3 Sé pawòl-lamwen ja diʼw-la ja nétwayéʼw.
4 Sé pou zòtmanché èkmwen, épimwenmenm

kay manché épi zòt. An bwanch pa sa pòté fwi pa
kòʼymenm. Sèlmannyè i kay pòté fwi sé si i wèsté
anpyé-a. Menmmannyè-a, zòtpa sa pòté fwi si zòt
pamanché épimwen.

5 “Mwen sé menm kon pyé lyenn-an, épi zòt sé
menm kon sé bwanch-lan. Si anmounmanché èk
mwen èkmwenmanché épiʼy, i kay pòté an pil fwi
paski zòt pa sa fè anyen sanmwen.

6 Népòt moun ki pa manché èk mwen, yo ka
koupéʼy jété èk i kay sèk menm kon an bwanch
bwa ki pa ka pòté fwi. Yo ka anmasé sé bwanch
sala èk yo ka jété yo an difé-a, èk yo ka bwilé yo.

7 Si zòt manché èk mwen èk pawòl mwen kon-
tinéwèstéandidanzòt, zòtkaymandénépòtbagay
zòt vlé, èk zòt kay jwenn li.
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8 Lè zòt pòté an pil fwi èk zòt fè moun wè zòt
sé disip mwen, sé lè sala moun kay lévé non Papa
mwen.

9 Mwen enmenʼw menm kon Papa-a enmen
mwen. Sé pou zòt kontiné enmen mwen menm
konmwen enmen zòt.

10 Si ou obéyi konmandman mwen, menm kon
mwen ja obéyi Papa mwen, mwen kay kontiné
enmen zòtmenmkon Papamwen kontiné enmen
mwen.

11 “Mwen ja diʼw sé bagay sala pouʼw ni menm
tjè kontan-anmwenni-an, èkpou tjè kontan-anou
ni-an pamantjé anyen.

12Mi konmandman sala mwen ka kité bay zòt:
Sé pou zòt enmen yonn a lòt menm kon mwen
enmen zòt.

13La pa ni lanmityé ki pli fò pasé lè anmounmò
pou kanmawad li.

14 Zòt sé kanmawad mwen si zòt fè sa mwen
konmandé zòt.

15Mwen pa ka kwiyé zòt sèvant ankò, paski on
sèvant pa konnèt zafè mèt li. Mé mwen ka kwiyé
zòt kanmawad, paski mwen ja di zòt tout bagay
Papamwen di mwen.

16Sé pa zòt ki chwazimwen. Sémwenki chwazi
zòt èkmwenvoyé zòtalé pòté anpil fwi, kalité fwi-
a ki kay diwé-a. Èk Papa mwen kay bay zòt népòt
bagay zòtmandéʼy an nonmwen.

17 Mi sa mwen ka konmandéʼw: Sé pou zòt
enmen yonn a lòt.

Sé Jan Latè-aKaHayi Zòt
18 “Si jan latè-a hayi zòt, pa obliyé yo té hayi

mwen avan.
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19 Si zòt sété menm èk sé jan latè-a, yo té kay
enmen zòt kon moun yo. Mé mwen chwazi zòt èk
mwen tiwé zòt anpami sé jan latè-a, kon sa zòt sé
pa menm èk sé jan latè-a ankò. Sé pou sa sé jan
latè-a hayi zòt.

20 Chonjé sa mwen té di zòt: ‘Pyès sèvant pa pli
enpòtan pasé mèt li.’ Si yo pèsikité mwen, jijéwè
pou zòt menm. Èk si yo obéyi sa mwen té ka
moutwé yo-a, yo kay obéyi sa zòt ka moutwé yo-a
tou.

21 Mé yo kay pèsikité zòt paski zòt sé moun
mwen. Yo kay fè sa paski yo pa konnèt moun-an
ki voyémwen-an.

22Yo pa té kay koupab pou péché yo si mwen pa
té vini palé ba yo. Mé yo koupab atjwèlman paski
yo pa sa janmen di yo pa té sav sa yo té ka fè-a sé
péché.

23 Népòt moun ki hayi mwen hayi Papa mwen
tou.

24Yo pa té kay koupab simwen pa té fè sé bagay
sala anpami yo, sé bagay-la pyèsmoun pa janmen
fè-a. Mé atjwèlman yo ja wè sémiwak-la mwen fè-
a, yo hayi ni mwen ni Papamwen.

25Mé sé bagay sala té ni pou fèt pou sa ki ékwi
an lwa yo-a vini fèt vwé. Lwa yo di, ‘Yo hayimwen
san pyèswézon.’

26 “Lèspwi-a, sa sé moun-an ki kay édéʼw-la, kay
vini sòti koté Papa-a èk i kaymoutwé zòt lavéwité-
a. Mwen kay voyéʼy vini bay zòt sòti koté Papa-a,
èk i kay palé konsènémwen.

27 Èk zòt menm tou kay palé konsèné mwen,
paski zòt té ja èkmwen dépi an koumansman-an.
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16
1 “Mwen ja di zòt tout sé bagay sala pou zòt pa

sipwi lè sébagay salakay fèt,pouzòtpa tiwé lafwa
zòt anmwen.

2Yo kay kouwi dèyè zòt an sé légliz sé Jwif-la, épi
lè-a ka vini lè népòt moun ki tjwé zòt kay kwè sé
twavay Bondyé i ka fè.

3Yo kay fè zòt sa paski yo pa konnèt ni mwen ni
Papa-a.

4Mé mwen ja di zòt sa, pou lè lè-a kay vini pou
yo fè sé bagay sala, zòt kay chonjé sa mwen té ja
di-a. Mwen pa té di zòt sa lè zòt té vini disipmwen
tou fwé, paski mwen té la épi zòt.

Twavay Lèspwi Bondyé
5 “Mé atjwèlman konmwen ka alé jwennmoun-

an ki té voyé mwen-an, zòt pyès pa mandé mwen
koté mwen ka alé.

6 Épi atjwèlman kon mwen di zòt sa-a, tjè zòt an
lapenn.

7Mémwenkadi zòt lavéwité-a, i plimèyèpouzòt
si mwen alé, paski si mwen pa alé, Lèspwi Bondyé
ki kay édé zòt-la, pa kay vini. Mé lè mwen alé,
mwen kay voyéʼy bay zòt.

8Èk lè i vini, i kaymoutwésé jan latè-ayoan lèwè
lè yo di, ‘Nou sav ki sa ki péché, èk nou sav sa ki
dwèt èk nou konnèt jijman Bondyé.’

9Yo an lèwè konsèné péché, paski yo wifizé kwè
anmwen.

10 Yo an lèwè konsèné sa ki dwèt, paski mwen
ka alé jwenn Papa mwen, èk zòt pa kay wè mwen
ankò.
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11 Èk yo an lèwè konsèné jijman Bondyé, paski
Bondyé ja kondanné Satan, paski sé li ki ka
kondwi latè sala.

12 “Mwen ni an pil lòt bagay pou mwen di zòt
toujou, mé lidé zòt pa kay sa pwan tout atjwèlman.

13 Mé lè Lèspwi-a ki kay moutwé zòt lavéwité-a
kay vini, i kay fè zòt konnèt tout lavéwité ki sòti an
Bondyé. I pa kay palé pa kòʼymenm,mé i kay palé
sa i tann épi i kay diʼwbagay ki kay fèt apwé.

14 I kay lévé non mwen, paski i kay di zòt pawòl
i tannmwen di.

15 Tout sa Papa mwen ni sé sa mwen. Sé pou sa
mwen di, Lèspwi-a kay kouté sa mwen di èk i kay
moutwé zòt li.

Lapenn Kay Tounen Lajwa
16 “Adan an ti mouman, zòt pa kay wè mwen

ankò èk adan an ti mouman ankò, zòt kay wè
mwen.”

17-18Adan sé disip li-a di anpami kò yo, “Ki sa sa
vlé di? I di nou adan an ti mouman ankò, nou pa
kay wèʼy. Èk adan an ti mouman ankò, nou kay
wèʼy. Èk i di ankò sé paski i ka alé koté Papaʼy. Ki
sa i vlé di lè i di ‘adan an timoumanankò?’ Noupa
sav konsèné ki sa i ka palé-a.”

19 Jézi sav yo té vlémandéʼy an kwèsyon, kon sa i
di yo, “Ès zòtkapalé anpami kò zòtpaskimwendi,
‘Adan an timouman ankò zòt pa kaywèmwen, èk
adan an timoumanankò, zòt kaywèmwen?’ Ès sé
kwèsyon sala yonn kamandé lòt-la?

20Mwenkadi zòt lavéwité-a, zòtkay fè kwi èk zòt
kay pléwé,mé sé jan latè-a kay kontan. Zòt kay an
lapenn, mé lapenn zòt kay tounen pou tjè kontan.
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21Lè anmadanmmalad akouché, i ka an lapenn
paski lè-apouʼy soufè-a ja vini. Mé lè timanmay-la
fèt, i kaobliyé tout soufwans-lan, paski i kakontan
an ti manmay fèt an latè-a.

22 Sé kon sa i kay yé épi zòt. Apwézan zòt an
lapenn, mé mwen kay wè zòt ankò, épi zòt kay ni
lajwa, lajwa-a pyèsonn pa sa tiwé-a.

23 “Lè jou sala vini, zòt pa kay bizwen mandé
mwen anyen ankò. Mwen ka di zòt lavéwité-
a, Papa-a menm ki kay bay zòt népòt bagay zòt
mandéʼy an nonmwen.

24 Pou jis atjwèlman, zòt pʼòkò mandé anyen an
nonmwen. Sé pou zòtmandé, èk lajwa-a zòt ni-an
pa kaymantjé anyen, paski zòt kaywisivwè sa zòt
mandé-a.

JéziGenyen Batay-la Kont Latè-a
25 “Mwen palé bay zòt an pawabòl pou di zòt sé

bagay sala, mé lè-a ka vini lè mwen pa kay sèvi
pawabòl ankò. Mwen kay di zòt tout bagay aklè
konsèné Papa-a.

26Lè jou sala vini, zòt kay mandé Bondyé népòt
bagay an non mwen, èk sé pa mwen ki kay
mandéʼy bay zòt.

27 Papa-a menm enmen zòt, paski zòt enmen
mwen èk zòt kwè sé Bondyé ki voyémwen.

28Mwen sòti koté Papa-a èk mwen vini an latè-
a. Atjwèlman mwen ka kité latè-a èk mwen ka alé
jwenn Papa-a.”

29 Lè sala sé disip-la diʼy, “Sé atjwèlman ou ka
palé aklè, èk ou pa ka palé an pawabòl.

30 Nou sav ou konnèt tout bagay. Ou konnèt
wépons kwèsyon-an ki an lidé an moun dépi avan
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i mandéʼy. Sé sa ki fè nou kwè ou sòti koté Bondyé
pou vwé.”

31 Jéziwéponn, i di yo, “Atjwèlman zòt kwè?
32Lè-a ka vini èk i ja wivé lè zòt tout kay simen.

Zòt chakkaykouwi lakay zòt, èk zòtkaykitémwen
la pa kò mwen yonn. Mé pa kwè mwen la pa kò
mwen paski Papa-a la épimwen.

33Mwen ja di zòt sé bagay sala pou zòt sa toujou
ni lapé an tjè zòt, paski zòt jamanché èkmwen. Sé
jan latè-a kay pèsikité zòt,mé pa pè paski mwen ja
détwi pouvwa-a ki ka kondwi latè-a!”

17
Jézi Pwédyé Pou Kòʼy

1Lè Jézi fini palé bay sé disip li-a, i lévé zyéʼy an
syèl èk i di, “Papa, lè-a ja vini. Fèmounwèpouvwa
Gasonʼw, poumwen fèmounwè pouvwaʼw.

2 Paski ou ban mwen pouvwa anho tout lézòm,
pou mwen sa bay tout sé moun-an ou ban mwen-
an lavi étonnèl.

3Lè moun konnèt ou, sèl Bondyé ki ni pou vwé,
èkyokonnèt JéziKwi,moun-anouvoyé-a, sé lè sala
ou ka ba yo lavi étonnèl.

4 Mwen ja fè tout moun ki an latè-a wè pou-
vwaʼw,paskimwen jafini twavay-la oubanmwen
fè-a.

5 Atjwèlman, Papa, onnowé mwen kon mwen
doubout douvanʼw-lan, menm mannyè ou té on-
nowémwen lè mwen té épiʼw avan latè-a té fèt.

Jézi Pwédyé Bay Sé Disip Li-a
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6“Mwen ja fè sénonmsalaoubanmwenan latè-
a konnèt ou. Yo sété sa ou, épi ou banmwen yo. Yo
ja obéyi pawòl ou.

7Atjwèlmanyo sav séouki banmwen tout bagay
mwen ni.

8Mwenbayokonmisyon-anou tébanmwen-an
èk yo wisivwèʼy. Yo sav sé koté ou yé-a mwen sòti
èk yo kwè sé ou ki voyémwen pou vwé.

9 “Mwen ka pwédyé ba yo. Mwen pa ka pwédyé
bay sé jan latè-a, mé bay sé nonm sala ou ja ban
mwen-an, paski yo sé sa ou.

10 Tout sa mwen ni sé sa ou, èk tout sa ou ni sé
sa mwen, èk moun kay wè pouvwa mwen an sé
nonm sala.

11Mwen ka vini jwenn ou atjwèlman. Mwen pa
kay la an latè-a ankò,mé yo an latè-a. Papa, ou pa
ni pyès fòt! Mwenkamandéʼwpoupwotèkté yo èk
pouvwa-a ki an nonʼw-lan, menm non-an ou ban
mwen-an, pou yo sa vini yonn, menm kon mwen
èk ou sé yonn.

12Paditanmwen té épi yo, mwen té pwotèkté yo
èk pouvwa-a ki an nonʼw-lan, menm non-an ou
ban mwen-an. Mwen pwotèkté yo, èk pa menm
yonn an yo ki pèd, antiwan nonm-lan ki té ni pou
pèd-la, pou sa lévanjil-la té di-a vini fèt vwé.

13“Atjwèlmanmwenkavini jwennou,mémwen
ka di sé bagay sala paditanmwen an latè-a, pou sé
nonmsalanimenmlajwa-amwennian tjèmwen-
an, lajwa-a ki pamantjé anyen-an.

14Mwenbayokonmisyonʼw, èk sé jan latè-ahayi
mwen, paski sé nonm sala sé pa menm èk sé jan
latè-a,menm konmwen pamenm èk sé jan latè-a.
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15 Mwen pa ka mandéʼw pou tiwé yo an latè-
a, mé pou pwotèkté yo kont pouvwa Satan, nonm
méchan-an.

16Menmkonmwen pamenm èk sé jan latè-a, sé
nonm sala sé pamenm èk sé jan latè-a.

17Sèvipawòl lavéwité-apou fè yovivbaouyonn,
paski pawòl ou sé lavéwité.

18Mwenkavoyéyoan latè-a,menmkonouvoyé
mwen an latè-a.

19Èkpou lapéti yomwenka vivmannyè-a ou vlé
mwen viv-la pou yomenm sa vivmannyè-a ou vlé
yo viv-la pou vwé.

Jézi Pwédyé Bay ToutMoun Ki Kwè An Li
20 “Sé pa bay sé nonm sala yonn mwen ka

pwédyé, mé bay tout lézòt ki kay kwè an mwen
lè sé nonm sala kay palé konmisyon yo konsèné
mwen.

21Mwenkapwédyé pou yo tout vini yonn. Papa,
mwen ka mandéʼw pou fè yo vini yonn èk nou,
menmkon ou anmwen èkmwen an ou. Fè yo vini
yonn, pou sé jan latè-a sa kwè sé ou ki voyémwen.

22Mwen ba yo menm pouvwa-a ou ban mwen-
an, pou yo sa vini yonn, menm kon mwen épi ou
sé yonn.

23Mwen ka viv an yo menm kon ou ka viv an
mwen, pou yo sa vini yonn, pou sé jan latè-a sav
sé ou ki voyémwen èk ou enmen yomenmkon ou
enmenmwen.

24 “Papa, sé ou ki banmwen yo, èkmwen vlé yo
la épimwenkotémwenyé-a,pouyo sawèpouvwa
mwen. Ou ban mwen menm pouvwa sala, paski
ou enmenmwen dépi avan latè-a té fèt.
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25 “Papa, ou dwèt! Sé jan latè-a pa konnèt ou,mé
mwen konnèt ou, èk sé moun sala ou ban mwen-
an sav sé ou ki voyémwen.

26Mwen fè yo konnèt ou, èk mwen kay kontiné
fè yo konnèt ou, pou yo enmen lézòtmenmkon ou
enmenmwen, èk poumwenmenm sa viv an yo.”

18
Yo Awété Jézi
(Mafyou 26:47-56; Mak 14:43-50; Louk 22:47-

53)
1Apwé Jézi fini pwédyé kon sa, li èk sé disip li-a

kité koté yo té yé-a èk yo twavèsé fon Kidronn-an.
La té ni an jaden la, kon sa Jézi èk sé disip li-a alé
an jaden-an.

2Mé Jida menm, nonm-lan ki té kay twayiʼy-la,
té konnèt plas-la, paski Jézi té ja alé la plizyè fwa
èk sé disip li-a.

3 Kon sa Jida alé an jaden-an, èk i mennen
tibwen sòlda Ronm épiʼy. Sé chèf pwèt-la èk sé
Fawizyen-an té voyé déotwa gad Kay Bondyé-a alé
épi Jida tou. Sé sòlda-a èk sé gad-la té byen amé, èk
yo té ni lanp èk flanbo.

4 Jézi té konnèt tout bagay yo té kay fèʼy, kon sa
i maché douvan èk i mandé yo, “Ki moun zòt ka
gadé pou?”

5Yo di, “Nou ka gadé pou JézinonmNazawèt-la.”
I di yo, “Sémwen ki li.”
Jida menm, nonm-lan ki té kay twayiʼy-la, té

doubout la épi yo.
6Lè Jézi di yo, “Sémwen ki li,” yo bak dèyè èk yo

tonbé atè-a.



JAN 18:7 lxxiv JAN 18:15

7 Jézi mandé yo ankò, “Ki moun zòt ka gadé
pou?”
Yo di, “Nou ka gadé pou Jézi nonmNazawèt-la.”
8 Jézi di, “Mémwen ja di zòt sé mwen ki li. Si sé

pou mwen zòt ka chaché, kité sé lézòt nonm sala
alé.”

9 I di yo sa pou sa i té di an tan ki pasé té vini fèt
vwé. I té di, “Papa, pa menm yonn an sé moun-an
ou banmwen-an ki pèd.”

10Simon Pita hédi on sab i té ni èk i fwapé sèvant
pli ho chèf pwèt-la. I fè zòwèy dwèt li pwan lavòl.
Non sèvant sala sétéMalkas.

11 Jézi di Pita, “Mété sab sala viwé an plas
li! Mwen ni pou bwè an pòt soufwans-lan Papa
mwen ja banmwen-an.”

YoMennen Jézi Bay Annas
12 Lè sala sé sòlda Ronm-lan èk konmandè yo,

ansanm èk sé gad Jwif-la, awété Jézi èk yo mawé
lanmenʼy.

13Pwèmyékotéyomennenʼy sébayAnnas. I sété
bopèKayafas, ki té pli ho chèf pwèt-la pou lanné-a.

14 Sété menm Kayafas sala ki té di sé chèf Jwif-
la i té kay pli mèyè si yon sèl nonmmò pou tout sé
lézòtmoun-an.

Pita Di I Pa Konnèt Jézi
(Mafyou 26:69-70; Mak 14:66-68; Louk 22:55-

57)
15SimonPita èkan lòtdisip téka swiv Jéziolwen.

Pli ho chèfpwèt-la té konnètdisip salabyen, kon sa
disip-la alé èk Jézi an lakou pwèt-la.
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16Pita té wèsté dèwò bò bayè-a. Kon sa lòt disip-
la pli ho chèf pwèt-la té konnèt-la viwé sòti, i palé
bay tifi-a ki an bayè-a, èk i fè Pita antwé.

17Tifi-a ki té bò bayè-a di Pita, “Ès ou sé yonn an
sé disip nonm sala tou?”
Pita di, “Non, mwen sé pa yonn.”
18Tan-an té fwèt, kon sa sé sèvant-lan épi sé gad-

la té ni chèbon ka limen, èk yo té oliwonʼy ka chofé
kò yo. Kon sa Pita alé la èk i doubout la épi yo ka
chofé kòʼy.

Pli Ho Chèf Pwèt-laKwèsyonnen Jézi
(Mafyou 26:59-66; Mak 14:55-64; Louk 22:66-

71)
19Pli ho chèf pwèt-la kwèsyonnen Jézi konsèné sé

disip li-a èk sa i té ka enstwi moun.
20 Jézi wéponn, i di, “Mwen té toujou ka palé

douvan tout moun. Mwen enstwi sé moun-an an
sé légliz sé Jwif-la èk an Kay Bondyé-a, koté tout
moun ka asanblé. Mwen pa janmen di anyen an
sigwé.

21 Kon sa, pouki ou ka kwèsyonnen mwen?
Mandé sé moun-an ki tann mwen-an ki sa mwen
di yo. Yo sav ki sa mwen di.”

22 Lè Jézi di sa, yonn an sé gad-la bay Jézi yon
souflé. I diʼy, “Pouki ou ka palé kon sa bay pli ho
chèf pwèt-la?”

23 Jézi wéponn, i di, “Si mwen ja di anyen ki pa
bon, diʼydouvan toutmoun. Mésimwenniwézon,
pouki ou banmwen souflé sala?”

24 Lè i fini di sa, Annas fè yo mennenʼy alé bay
Kayafas, pli ho chèf pwèt-la. Lanmenʼy té mawé
toujou.
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Pita Di Ankò I Pa Konnèt Jézi
(Mafyou 26:71-75; Mak 14:69-72; Louk 22:58-

62)
25Pita té doubout menm koté-a toujou, ka chofé

kòʼy. Konsasé lézòt sémoun-andiʼy, “Èsouséyonn
an sé disip nonm sala tou?”
Pita di, “Non, mwen sé pa yonn.”
26 Yonn an sé sèvant pli ho chèf pwèt-la, ki sété

fanmi nonm-lan Pita té koupé zòwèy-la, di, “Ès sé
pa té oumwenwè an jaden-an épiʼy-la?”

27 Pita wéponn ankò, i di, “Non, sé pa té mwen,”
èkmenm lè-a kòk-la chanté.

YoMennen JéziDouvan Pilat
(Mafyou 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Louk 23:1-5)

28 Jou bonmaten sala byen bonnè, yo pwan
Jézi lakay Kayafas èk yo mennenʼy an gwan kay
gouvènè-a. Sé gad-la sé chèf Jwif-la té voyé-a pa
antwé an kay gouvènè-a, paski yo té vlé tjenn kò
yo nèt kon lwa wilizyon yo di, pou yo té sa manjé
an Fèt Délivwans-lan.

29 Kon sa Pilat sòti dèwò èk i di yo, “Ki sa zòt ni
kont nonm sala?”

30 Yo wéponn Pilat, yo diʼy, “Nou pa té kay men-
nenʼy baʼw si i pa té fè pyès kwim.”

31Pilat di yo, “Ében,pwanʼy zòtmenmèk sèvi lwa
zòtmenm pou jijéʼy.”
Sé Jwif-la wéponn, yo diʼy, “Gouvèdman Ronm-

lanpakabannoudwapoukondannépyèsonnpou
lanmò.”

32Sa fèt pou sa Jézi té di-a vini fèt vwé lè i té di ki
mannyè i té kaymò.
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33Pilat viwé antwé an gwankay gouvènè-a ankò
èk i kwiyé Jézi. I diʼy “Ès sé ou ki wa sé Jwif-la?”

34 Jézi wéponn, i di, “Ou menm ki ka mandé
mwen kwèsyon sala ében ès sé an moun ki diʼw
mandémwenʼy?”

35 Pilat diʼy, “É, é, ou wè mwen sé on Jwif, on?
Sémoun ou-anmenm èk sé chèf pwèt-la ki voyéʼw
banmwen. Di mwen ki sa ou ja fè.”

36 Jézi di, “Wéyòm-lanmwen ka kondwi-a pa sòti
an latè sala. Si mwen sété an wa ki ka kondwi
an latè sala, sé disip mwen-an té kay goumen pou
mwen. Yopa té kaykitémwen tonbéan lanmen sé
chèf Jwif-la. Non! Wéyòm-lan mwen ka kondwi-a
pa sòti isi-a.”

37 Kon sa Pilat mandéʼy, “Ében si sé sa, ou sé an
wa?”
Jéziwéponn, i di, “Ou ja byen palé. Mwen té vini

an latè-a èk mwen fèt pou wézon sala, pou mwen
sa palé konsèné lavéwité-a. Népòtmoun ki enmen
lavéwité-a ka kouté pawòlmwen.”

38Pilat diʼy, “Ki sa ki lavéwité?”
Yo Kondanné Jézi PouMò
(Mafyou 27:15-31;Mak 15:6-20; Louk 23:13-25)
LèsalaPilatviwédèwò-aèk i di sé Jwif-la, “Mwen

pa jwenn pyèswézon pou mwen kondanné nonm
sala.

39 Mé sa sé twadisyon zòt pou mwen ladjé an
pwizonnyé bay zòt chak lanné pou Fèt Délivwans-
lan. Ès zòtkaykontan simwen ladjéwa sé Jwif-la?”

40 Lè sala yo tout koumansé hélé fò, yo di, “Nou
pa vléʼy! Barabas nou vlé!” Barabas sala sété an
mové vòlè.
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19
1Lè sala Pilat fè sé sòlda-amennen Jézi alé èk bat

li.
2 Sé sòlda-a pwan bwanch pikan èk yo fè on

kouwonn ba li èk yométéʼy asou tèt li. Yo mété on
gòl lila anlèʼy

3 èk yo té ka vini bòʼy èk yo diʼy, “Kité wa sé Jwif-
la kondwi pou tout tan!” Yo alé bòʼy èk yo ba li
souflé.

4 Pilat viwé sòti ankò épi i di sé Jwif-la, “Kouté,
mwen kay fè yo mennenʼy viwé dèwò bay zòt pou
zòt wè mwen pa jwenn pyès wézon pou mwen
kondannéʼy.”

5 Lè Jézi viwé sòti dèwò, i té ni kouwonn pikan-
an asou tèt li èk gòl lila-a asouʼy. Pilat di sé Jwif-la,
“Mi nonm-lan!”

6Lè sé chèf pwèt-la èk sé gad Kay Bondyé-awèʼy,
yo hélé fò èk yo di, “Kwisifyéʼy! Kwisifyéʼy!”
Pilat di yo, “Zòt menm pwanʼy, èk kwisifyéʼy.

Mwen pa jwenn pyès wézon pou mwen kon-
dannéʼy.”

7Sé Jwif-lawéponn viwé, yo di, “Nouni an lwa ki
di sé pouʼymò, paski i di sé li ki Gason Bondyé.”

8Lè Pilat tann sa, i té vini pli pè ankò.
9 I viwé antwé an gwan kay gouvènè-a èk i

mandé Jézi, “Koté ou sòti?” Mé Jézi pa wéponn.
10Pilat diʼy, “Oupavléwéponnmwen? Pa obliyé,

mwen ni pouvwa pou mwen sa ladjéʼw ében pou
mwen fè yo kwisifyéʼw.”

11 Jéziwéponn, i diʼy, “Oupa ni pyès pouvwa anlè
mwen si sé pa Bondyé ki ba ou pouvwa sala. Kon
sa moun-an ki ladjé mwen an lanmenʼw-lan pli
koupab paséʼw.”
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12Lè Pilat tann sa, i chaché an mannyè pouʼy té
sa ladjé Jézi. Mé sé Jwif-la hélé, “Si ou ladjé nonm
sala, ou pa kanmawad Wa Siza! Pyèsonn ki di i sé
onwa sé lèlmiWaSiza ki ka kondwi tout sé péyi-a!”

13 Lè Pilat tann sa, i mennen Jézi dèwò èk i asid
anlè gwan chèz-la i ka asid pou jijé-a. Yo ka kwiyé
plas sala LakouWòch-la (sa sé Gabafa an langaj sé
Jwif-la).

14 I té pwèskè midi, jou avan Fèt Délivwans-lan.
Pilat di sé Jwif-la, “Miwa zòt-la!”

15Yo hélé, “Tjwéʼy! Tjwéʼy! Kwisifyéʼy!”
Pilat di, “Zòt vlé mwen kwisifyé wa zòt-la?”
Sé chèf pwèt-lawéponn, yo di, “Sé Siza yonn nou

konnèt pouwa nou!”
16Kon sa Pilat ladjé Jézi an lanmen yo pou yo alé

kwisifyéʼy.
Yo Kwisifyé Jézi
(Mafyou 27:32-44; Mak 15:21-32; Louk 23:26-

43)
Yo pwanʼy èk yomennenʼy alé.
17 Jézi pòté kwaʼy sòti an vil-la pouwivé an plas-

la yo ka kwiyé Mòn Kalòt Tèt-la. Yo ka kwiyé plas
sala Gòlgòfa an langaj sé Jwif-la.

18Yokwisifyéʼy la ansanmèkdé lézòtnonm, yon
nonmasou chak kotéʼy èk Jézimenmanmitan-an.

19 Pilat fè yo ékwi on ékwiti mété asou kwa-a.
Ékwiti-a di, “Sa Sé Jézi Nonm Nazawèt-la. Sé Li Ki
Wa Sé Jwif-la.”

20An pil moun té li ékwiti-a, paski plas-la koté yo
té kwisifyé Jézi-a té tou pwé vil-la. Ékwiti-a té ékwi
an twa diféwan langaj, i té ékwi an langaj sé Jwif-la,
an Laten èk an Grik.
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21 Sé chèf pwèt-la di Pilat, “Pa ékwi ‘Sé li ki Wa sé
Jwif-la,’ mé ékwi pito, ‘Nonm sala di sé li ki Wa sé
Jwif-la.’ ”

22Pilat wéponn, i di, “Samwen ékwimwen ékwi.”
23 Lè sé sòlda-a fini kwisifyé Jézi, yo pwan had

li èk yo sépawéʼy an kat, yonn bay chak sòlda. Yo
pwan gòl li-a ki té fèt èk yon sèl mòso twèl-la. I té
sòti dépi an kou-a wivé an pyé-a èk i pa té ni pyès
koté i koud.

24 Sé sòlda-a di bay yonn a lòt, “Nou pa kay
déchiwéʼy. Annou jwé gwenndé pou li pou nouwè
kilès ki kay genyenʼy.” Sa fèt pou sa lévanjil-la té di-
a vini fèt vwé. Lévanjil-la di:
“Yo sépawé hadmwen anpami kò yo

èk yo jwé gwenndé pou gòlmwen-an.”
Sé sa sé sòlda-a té fè.

25Bò kwa-a koté yo té kwisifyé Jézi-a té ni man-
man Jézi, sésé manman Jézi, Mari ki té madanm
Klopas, èk lòtMari-a ki té sòtiMagdala-a.

26 Disip-la Jézi té enmen-an té doubout la épi
manman Jézi. Kon sa lè Jéziwè yo, i di manmanʼy,
“Madanm, gason sala ki bòʼw-la vini gasonʼw dépi
atjwèlman,”

27 Èk i di disip-la i té enmen-an, “Sa sé man-
manʼw.” Dépi menm tan sala disip-la mennen
manman Jéziwèsté lakay li.

JéziMò
(Mafyou 27:45-56; Mak 15:33-41; Louk 23:44-

49)
28 Lè sala Jézi menm té sav i té ja fini twavay-la

Bondyé té voyéʼy fè-a. Èk pou té fè sa lévanjil-la di-a
vin fèt vwé, i di, “Mwen swèf.”
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29La té ni on bòl ki té plen diven wak, kon sa yo
fouyé an tjò léponj an diven-an, yo météʼy an bout
baton on pyé zèb yo ka kwiyé hisòp, èk yo lonjéʼy
bò lèv li.

30 Jézi bwè diven-an èk i di, “Twavay-lamwen té
vini fè-a fini!” Lè sala i bésé tèt li èk i mò.

Yo Pèsé Bò Kòt Jézi
31 Lè sala sé chèf Jwif-la mandé Pilat pèwmisyon

pou kasé janm sé nonm-lan yo té kwisifyé-a pou
yo témò pli vit, èk pou yo té sa tiwé kò-a asou kwa-
a. Yo mandé pèwmisyon sala paski i sété Vandwédi
èk yo pa té vlé kò sé nonm sala wèsté asou kwa-a
pou jou sabaf-la, paski sabaf sala sété on sabaf ki
enpòtan.

32Kon sa sé sòlda-a alé èk yo kasé janm pwèmyé
nonm-lan èk apwé sa yo kasé janm dézyenm-lan ki
té kwisifyé bò Jézi-a.

33Mé lè yo wivé bò Jézi, yo wè i té ja mò, kon sa
yo pa kasé janm li.

34 Mé yonn an sé sòlda-a pitjé bò kòt Jézi èk on
pitjèt fè. Menm lè-a san èk dlo vidé sòti.

35Moun-an ki té wè sa fèt-la ja di sa pou zòt sa
kwè. Sa i di-a vwé, èk i sav sa i di-a sé lavéwité.

36 Sa té fèt pou sa lévanjil-la di-a vin fèt vwé.
Lévanjil-la di, “Yo pa kay kasé pyès zoʼy.”

37La ni an lòt koté an lévanjil-la ki di, “Moun kay
gadémoun-an yo té pèsé-a.”

Yo Téwé Jézi
(Mafyou 27:57-61; Mak 15:42-47; Louk 23:50-

56)
38 Lè tout sa fini fèt, Jozèf ki té sòti an vil Ari-

matéya mandé Pilat pèwmisyon pouʼy sa pwan kò
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Jézi. Jozèf sété an disip Jézi, mé i pa té fè moun
konnèt sa, paski i té pè sé chèf Jwif-la. Pilat ba li
pèwmisyon pou pwan kò Jézi, kon sa Jozèf alé pwan
kò-a.

39Nikodimòs menm, ki té vini koté Jézi yon jou
òswè, té alé épi Jozèf èk i mennen yon san (100) liv
lanmi* èk lalwémélé ansanm pou pwépawé kò-a.

40Dénonmsalapwankò Jézièkyomété sébagay
sala anlèʼy èk yo vopléʼy èkhad blan yo ka sèvi pou
téwémò. Sékonsa sé Jwif-la kapwépawéankòpou
yo téwé.

41 La té ni an jaden an plas-la koté yo kwisifyé
Jézi-a, èk la té ni an tonm nèf an jaden-an. Pyèsonn
pʼòkò té téwé andidanʼy.

42Yomété kò Jézi andidan tonm-lan, paski i sété
jou avan sabaf sé Jwif-la, épi tonm-lan té tou pwé.

20
Tonm-lan Té Vid
(Mafyou 28:1-8; Mak 16:1-8; Louk 24:1-12)

1Pwèmyé jou an simenn-an, byen bonnè, i té ka
fè ti nwè toujou,MariMadlenn alé bò tonm-lan èk
i wè yo té ja tiwé wòch-la anlè djòl twou-a.

2 I pati kouwi alé jwenn Simon Pita èk lòt disip-
la, sa Jézienmen-an, èk i di yo, “Yo ja tiwékòSenyè-
a an twou-a èk nou pa sav koté yométéʼy.”

3Pita èk lòt disip-la alé bò twou-a.
4 Yo toulé dé mété kouwi, mé lòt disip-la kouwi

pli vit pasé Pita èk i wivé bò twou-a avan.
5 I bésé pou gadé an twou-a èk i wè sé twèl blan-

an yo té voplé kò-a,mé i pa antwé an twou-a.

* 19:39 lanmi. Lanmi sé an lèt bwa ki ka santi bon.
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6 Simon Pita ki vini apwé, antwé dwèt andidan
twou-a. I wè sé had-la yo té voplé kò Jézi-a té la

7 èk lòt had-la yo té mawé tèt li-a. Had-la yo té
mawé tèt li-a pa té menm koté èk sé lézòt had-la,
mé i té byen voplé pa kòʼy.

8 Lè sala lòt disip-la ki té wivé bò twou-a avan-
an, antwé an twou-a èk i wè sa té vwé.

9Yopʼòkò té konpwann lè lévanjil-la té di Jézi té ni
pou wésisité.

10Lè sala dé disip-la viwé lakay yo.

Jézi Palé ÈkMariMadlenn
(Mafyou 28:9-10;Mak 16:9-11)

11Mari té wèsté dèwò bò djòl twou-a, ka pléwé.
Paditan i té la ka pléwé, i bésé èk i gadé an twou-a.

12 I wè dé nanj ki té abiyé an blan asid koté kò
Jézi té yé-a. Yonn té asid koté pyé-a té yé-a èk yonn
té asid koté tèt-la té yé-a.

13Yo diʼy, “Madanm, pouki ou ka pléwé kon sa?”
I di, “Yo jamennen kò Senyèmwen alé èkmwen

pa sav koté yométéʼy.”
14 Lè sala i tounen èk i wè an nonm doubout la,

mé i pa té sav sété Jézi.
15 Jézi diʼy, “Madanm, pouki ou ka pléwé kon sa?

Ki moun ou ka chaché?”
I té kwè sété nonm-lan ki té ka twavay an jaden-

an. Kon sa i di, “Misyé, si ou tiwé kò-a èk ou
mennenʼy alé, dimwen koté oumétéʼy, poumwen
alé pwanʼy.”

16 Jézi di, “Mari!”
I tounen èk i di an langaj sé Jwif-la, “Rabonni!”

(sa vlé di Titja).
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17 Jézi diʼy, “Pa tjenbé mwen, paski mwen pʼòkò
mouté jwennPapa-a. Mé alé koté sé fwèmwen-an
épidi yomwenkaalé jwennPapamwenki séPapa
yo tou, èk Bondyémwen ki sé Bondyé yo tou.”

18Kon sa Mari Madlenn pati èk i di sé disip-la i
té wè Senyè-a épi i di yo tout sa i té diʼy.

Jézi Palé Èk Sé Disip-la
(Mafyou 28:16-20; Mak 16:14-18; Louk 24:36-

49)
19 Byen ta jou Dimanch òswè sala, sé disip-la té

ansanm, èk sé lapòt-la té laklé paski yo tépè sé chèf
Jwif-la. Lamenm Jézi vini èk i doubout anpami yo,
i di yo, “Mwen ka bay zòt lapé an tjè zòt.”

20Lè i fini di sa, i moutwé yo lanmenʼy èk bò kòt
li. Sé disip-la té kontan an pil lè yo wè Senyè-a.

21 Jézi di yo ankò, “Mwen ka bay zòt lapé an
tjè zòt. Menm kon Papa-a voyé mwen, sé menm
mannyè-amwen ka voyé zòt.”

22 Lè i fini di sa, i souflé anlè yo èk i di yo,
“Wisivwè Lèspwi Bondyé.

23 Si ou pawdonnen péché moun, péché yo kay
pawdonnen, mé si ou pa pawdonnen péché yo,
péché yo pa pawdonnen.”

Jézi Palé Bay Tonmas
24Tonmasmenm, yonn an sé douz disip-la yo ka

kwiyé Jimo-a, pa té la lè Jézi té vini.
25Kon sa sé lézòt disip-la diʼy, “Nou ja wè Senyè-

a!”
Tonmas di yo, “Tout tanmwen pawèmak klou-

a an lanmenʼy èk fouyé dwèt mwen an twou-a bò
kòt li, mwen pa kay kwè sé li.”
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26 Ywit jou apwé, sé disip-la té ansanm ankò
andidan kay-la, èk kou sala Tonmas té la épi yo. Sé
lapòt-la té laklé,mé Jézivini doubout anpami yo èk
i di, “Mwen ka bay zòt lapé an tjè zòt.”

27 Lè sala i di Tonmas, “Fouyé dwèt ou bò kòt
mwen, èk gadé lanmen mwen. Mwen pa vléʼw ni
doutans an tjèʼw ankò,mémwen vléʼw kwè.”

28 Tonmas di, “Ou sé Senyè mwen èk Bondyé
mwen!”

29 Jézi diʼy, “Ès ou kwè paski ouwèmwen? Pa dé
bon i bon poumoun-an ki pa wè-a èk i kwè.”

30Paditan Jézi té èk sé disip li-a, i fè an pilmiwak
ki pa ékwi an liv sala.

31Mémwenékwi sé bagay sala pouʼwkwè sé Jézi
kiMèsaya-a,GasonBondyé. Lè oumété lafwaʼwan
li, ou kay ni lavi.

21
Jézi Fè SètAn Sé Disip Li-aWèʼy

1Apwé sa, Jézi fè sédisip li-awèʼyankòbò lanmè
Taybiriyòs-la. Mi sé kon sa i fèt.

2 Simon Pita, Tonmas (yo ka kwiyé Jimo-a),
Natannyèl ki té sòtiKéna an péyiGalili, èk sé gason
Zèbèdi-a té la ansanm èk dé lézòt disip.

3 Simon Pita di sé lézòt-la, “Mwen ka alé péché.”
Sé lézòt-la di, “Nou ka alé épiʼw.” Kon sa yo pati

alé an kannòt-la. Mé yo péché tout swè-a èk yo pa
tjenbé anyen.

4Menmkon sòlèy té ka lévé, Jézi té doubout asou
lans-lan, mé sé disip-la pa té sav sété Jézi.

5 Lè sala i di yo, “Jan mwen, zòt pa tjenbé
anyen?”
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Yo di, “Pamenm an sadin.”
6 I di yo, “Voyé lèpèvyé zòt asou lanmen dwèt

kannòt-la èk zòt kay tjenbé tibwen pwéson.” Kon
sa yo voyé lèpèvyé yo an dlo èk yo tjenbé tèlman
pwéson yo pa té sa menm hédiʼy antwé andidan
kannòt-la.

7 Disip-la Jézi enmen-an di Pita, “Senyè-a ki la,
wi!” Lè Pita tann sété Senyè-a, i voplé had li anlèʼy,
paski i té ja tiwé had li, èk i soté djouboum an dlo.

8 Sé lézòt disip-la vini atè an kannòt-la, èk yo té
ka hédi lèpèvyé pwéson-an. Yo pa té lwen, yo té bò
twa san (300) pyé hòd tè.

9Lè yo désann atè, yowè la té ja ni chèbon difé ka
limen èk i té ni pwéson anlèʼy èk la té ni pen tou.

10 Jézi di yo, “Mennen déotwa pwéson an sa ou
tjenbé-a vini.”

11 Simon Pita menm antwé an kannòt-la pouʼy
hédi lèpèvyé pwéson-an atè. La té ni yon san
senkant twa (153) pwéson an tout. Magwé la té ni
otan pwéson an lèpèvyé-a, lèpèvyé-a pa déchiwé.

12 Jézi di yo, “Vini manjé!” Yo pyès an sé disip-
la pa té bwav asé pou mandéʼy, “Ki moun ou yé?”
paski yo sav sété Senyè-a.

13 Kon sa Jézi alé, i pwan pen-an, i ba yoʼy, èk i
pwan pwéson-an ba yo tou.

14 Sa sété twazyenm fwa Jézi fè sé disip li-a wèʼy
apwé i té wésisité.

Jézi Palé Bay Pita
15 Lè yo fini manjé, Jézi di Simon Pita, “Simon

gason Jan, èsouenmenmwenpasé sémounsala?”
Pita di, “Wi Senyè, ou savmwen enmenʼw.”
Jézi diʼy, “Swen sé ti moutonmwen-an.”
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16 Jézi mandéʼy pou dézyenm kou-a, “Simon ga-
son Jan, ès ou enmenmwen?”
I di, “Wi Senyè, ou savmwen enmenʼw.”
Jézi diʼy, “Swen sémoutonmwen-an.”
17 Jézi mandéʼy pou twazyenm kou-a, “Simon

gason Jan, ès ou enmenmwen?”
Sa té fèPita lapennpaski i témandéʼy sapou twa

kou. Kon sa i di Jézi, “Senyè, ou konnèt tout bagay,
ou savmwen enmenʼw.”
Jézi diʼy, “Ében swen sémoutonmwen-an.
18 Mwen ka diʼw lavéwité-a, lè ou té jenn, sé

ou menm ki té ka mawé sanng ou pou alé népòt
koté ou vlé. Mé lè ou vini gwan, ou kay lonjé
lanmenʼw èk sé an lòt moun ki kay mawéʼw èk i
kaymennenʼw koté ou pa vlé alé.”

19Lè Jézi di sa, i té ka di mannyè Pita té kay mò,
èk lanmòʼy té kay lévé non Bondyé. Lè sala Jézi di
Pita, “Swivmwen.”

20 Lè Pita tounen dèyè, i wè disip-la Jézi té
enmen-an,menmsa ki té apiyé anlè Jézi lè yo té ka
manjé-a èk i témandé Jézi kilès ki té kay twayiʼy-la.

21Lè Pita wèʼy, i di Jézi, “Senyè, ki sa ki kay wivé
nonm sala?”

22 Jézi diʼy, “Si mwen vléʼy viv jis tan mwen vini,
sa pa ka gadéʼw. Oumenm, swivmwen.”

23 Kon sa pou lapéti sa i di-a, pawòl sala té ka
simen anpami sé moun-an ki té ka swiv Jézi-a. Yo
té ka di, “Jézi di disip sala pa kaymò,”mé Jézi pa té
janmendi disip sala pa té kaymò. I té di, “Simwen
vléʼy viv pou jis tanmwen vini, sa pa ka gadéʼw.”

24 Sé li ki disip-la ki ka di sé bagay sala. Sé li ki
ékwi yo, èk nou sav sa i di-a sé lavéwité.
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25Bon, la ni an pil lòt bagay Jézi fè. Simoun té ni
pou ékwi yo tout, mwen pa kwè latè sala té kay ni
lè pou tout sé liv-la yo té kay ni pou ékwi-a.
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